
450796

REVISTA PRESEI
BULETIN SĂPTĂMÂNAL AL DIRECŢIUNII PR ESEI ŞI IN FO R M A ŢIILO R

DI N M I N I S T E R U L  A F A C E R I L O R  S T R Ă I N E

Nr. 27. J o i, 5 S e p te m vr ie  1935

S U M A R :

I. PRESA STRĂINĂ D E S P R E  ROMÂNIA

a) POLITICA INTERNĂ : Pag.

Presa Engleză................................................................... 18
„ P o lo n ă ...................................................................  18
„ Evrească din străinăta te ........................................ 18

b) POLITICA E X T E R N Ă :

Presa Engleză................................................................... 18
„ P o lo n ă ...................................................................  18

c) MINORITARE:

Presa G erm an ă............................................................... 19
,, Evrească din străinătate.............................   19

d) ECONOM ICE-FINANCIARE :

Presa Engleză . 
„ Belgiană 

Germană

Pag.

19
20 
20

„ M aghiară..................................................................  20

e) DIVERSE :

Presa A ustriacă..................................................................  20
„ P o lo n ă ......................................................................  20
„ Elveţiană................................................. • - - • • 20

F inlandeză.............................................................. 20

II. CONFLICTUL ITALO-ABISINIAN
Pag.

Presa F ranceză .................................................................. 20
„ Engleză...................................................................... 24
„ Germană  ...................................................  26
„ Italiană.....................................................   . . . 27
„ Austriacă..................................................................  28
„ M aghiară..................................................................  29
„ Cehoslovacă ...........................................................  29
„ Sovietică..................................................................  29
„ P o lo n ă .......................................................   29
„ Bulgară......................................................................  30
„ Evrească din străinătate................................................ 30
„ S p an io lă ..................................................................  30
„ Portugheză....................................................................31
„ Japoneză..................................................................  31

III. MICA ÎN ŢELE G ER E ŞI PRO BLEM ELE 
EURO PEI CEN TRA LE f- C

' -/aWfcf,
Presa F ranceză .................................................................. \%ţJ

„ Engleză  ...................................................  NiV/.,.
„ G erm ană...............................................   33̂
„ Austriacă..................................................................  34
„ Iugoslavă..................................................................  35
„ C ehoslovacă...........................................................  36
„ Maghiară..................................................................  36
„ Elveţiană 1 . . . . 38
„ P o lonă........................................................................... 38
„ Bulgară.........................................   38
„ ' Portugheză........................................................ 39
„ S p an io lă ..................................................................  39

IV. RELAŢIILE D IN TRE ST .-U N IT E şi U. R. S. S.

Presa Engleză.....................................................................  39
„ P o lo n ă ......................................................................  39
„ F ranceză.................................................................   40



18
  --------------------------------

PRESA STRĂINĂ D ESPRE ROMÂNIA.

REVISTA

PO LIT IC A  INTERNĂ

Presa engleză.

NE AII EAST & IX'DIA din  29 August descrie situa
ţia politică din ţară, referindu-se la chestiunea reformei 
Constituţiei, ridicată din tim p în  timp atât de oamenii 
politici cât şi de presă. Se ocupă în special de articolul 
publicat de „Universul*, în  care d. Tancred Constanti
ne seu, desbate această chestiune.

In  legătură cu aceasta, şi ceea ce ziarul numeşte „coin
cidenţă remarcabilă**, este un  alt articol despre un inter- 
view acordat de M. S. Regele ziaristului James Mills, în 
care se desminte orice tendinţă de înfiinţarea unei dic
taturi.

ECONOMIST din 31 A ugust se ocupă de situaţia po
litică din ţară, constatând că Partidul Naţioiial-Ţără- 
nesc are intenţia să continue agitaţia începută în  pri
măvară, pentru răsturnarea Partidului Liberal.

E  de părere că situaţia guvernului a slăbit din cauza 
divergenţei de opinii dintre primul-ministru şi şeful ofi
cial al partidului, pe chestia constituţională. „A fară de 
aceasta guvernul pare a nu fi în stane să facă fa ţă  cu 
succes problemelor de ordin economic. Totuşi reţine în 
crederea Coroanei şi este sp rijin it de cercurile influente 
d in  ju ru l Maj est fiţi i S ale".

Presa polonă.

Ziarul CZAS din 24 A ugust publică o lungă cores
pondenţă din Bucureşti, în care se ocupă de chestiunea, 
schimbării Constituţiei în  România, înfăţişând concep
ţiile diferitelor proiecte în  această privinţă.

Autorul se ocupă apoi de intensa activitate desfăşu
rată de Suveran şi de popularitatea mare de care se bu
cură Majestatea Sa. In  această privinţă subliniază en
tuziasmul fără margini cu care a fost prim it de curând 
de către ţărănimea din Basarabia.

GAZETA FO.LSKA din  27 August publică o tele
gramă particulară din Bucureşti, semnată Ugor, despre 
congresul Partidului Naţional-Creştin, care a avut loc 
la Chişinău:

„Congresul — după această telegramă — a avut un 
caracter vădit a.ntisovietic".

După ce face un rezumat al rezoluţiilor luate, publică 
tex tu l telegramei trimese Majestăţii Sale Regelui.

Presa evreiască din străinătate.

JEWDSH CHROXICLE din 23 August anunţă în
cetarea ziarului d-lui Vaida, „Frontul Românesc**, ceea 
ce ar f i  considerat în  cercurile politice ca- egal cu des
fiinţarea grupului vaidist. Ziarul desminte svonul că 
ci. Vaicla se va uni cu noua grupare antisemită, Partidul 
Naţional-Creştin, mai ales că d-sa a desminţit că mişca
rea pe care voia. s ’o întemeieze iprin „numerus valahi- 
cus“ era în esenţă antisemită, asigurând că d-sa res
pectă pe evreii care se recunosc ca atari, dispreţuind nu
mai pe cei ce se dau drept asimilaţi, fie  ca români, fie 
ca unguri. Ziarul adaugă că d. Vaida n ’a făcut politică 
hitleristă, ci numai pur naţional românească.

PO LITICA EXTERNĂ

Presa Engleză.

MORNING POST din 25 August publică o corespon
denţă din Bucureşti, arătând efectele pe care isbu&nirea 
unui războiu le va avea asupra României.

In  primul rând, constată că cercurile diplomatice din 
ţară s ’au alarmat de ruperea tratativelor dela Paris, pe 
motivul că dacă Italia începe războiul, prestigiul Ligii 
Naţiunilor, cu care interesele României şi ale Federaţiei 
Balcanice, sunt strâns legate, va avea midt de suferit.

In  afară de aceasta, mai sunt temeri că dacă Italia o- 
cupă Abisinia, Germania va profita de ocazie ca să for
ţeze pe Austida la un Anschluss.

Presa polonă.

In  numărul din 18 August ziarul KURJER WAR- 
SZAWSIvI anunţând că d. Maniu este acela care sus
ţine proiectul creării unei federaţiuni de State dună
rene, în  care, pe lângă România, ar f i  intrat Polonia, 
Cehoslovacia, Austria, Ungaria, Iugoslavia, Bulgaria şi 
Grecia, exprimă părerea de rău că în  ultimul timp acest 
proiect a su ferit o modificare în sensul că, din numărul 
statelor enumerate mai sus, au fost scoase Polonia şi 
Grecia. Arătând că în trecut România a urmărit o apro
piere cu Bulgaria, şi a căutat să aplaneze unele neîn
ţelegeri româno-bulgare şi româno-ungare, ziarul a f irmă 
că în ultim ul timp presa română, „exceptând parcă im- 
strucţiunile alto ra", a luat o poziţiune negativă care s ’a 
manifestat cu ocazia serbărilor dela Vama, prin lipsa 
reprezentantului român, ca şi a celor iugoslav şi ceho
slovac:

„Unii ascunşi în umbră, remarcă în această boicotare a 
serbărilor dela Vama intrigile străinătăţii făcute în 
scopul de a paraliza iniţiativa Poloniei şi a o prezenta 
în t r ’o lum ină cu totul falsă şi antipatică pentru masele 
largi care nu cunosc istoria. A fară de aceasta poate să 
se vadă aici şi intriga abilă sovietică, în scopul de a îm
piedeca apropierea României de Ungaria şi B ulgaria".

D. cir. Jan Zalplatchta a publicat în  numărul din 25 
August al ziarului K URJER WARSZAW SKI o cores
pondenţă din România, asupra festivităţilor dela Cons
tanţa, subliniind deosebita lor importanţă, pentru rapor
turile politice polono-românc:

„Regele Carol a dat — scrie d. Zalplaehta — acestor 
festivităţi caracterul unei- puternice manifestaţii a apro
prierii polono-române".

In  continuare d. Zaplachta relevă campania antipo- 
lonă dusă în  România „mai ales de presa evreiască, care 
a trecut sub o elocventă tăcere desfăşurarea festivităţilor 
dela Constanţa, festivităţi care aceentuiază atât de evi
dent prietenia polono-română".

„Regele Carol al României, luând aşa de hotărît ini
ţiativa manifestaţiei polono-română, despre care scriem 
în această corespondenţă, a tăiat scurt acţiunea de sabo
tare care roade digul polono-român aşezat între Baltică 
şi Marea Neagră. In aceasta stă deosebita importanţă 
a serbărilor mării ce au avut loc în acest an la Cons
tan ţa" .
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Ziarul GAZETA POLSKA din 27 August publică 
sub titlul „Intre Marea Baltică şi Marea Neagră11, o co
respondenţă din Bucureşti, în care se ocupă în mod amă
nunţit şi cu o deosebită căldură despre recentele ser
bări desfăşurate la Constanţa în prezenţa Suveranului 
României şi a unei delegaţiuni a Ligei Navale Polone:

„Spre deosebire de sărbătoarea naţională dela 10 Mai 
•—- serie oficiosul guvernului polon ziua M ării — a 
doua manifestaţie naţională a armatei române, -— a avut 
întotdeauna un caracter mai intim, în tru  câtva mai „fa
m iliar". Gestul tradiţional al Şefului Statului, confir
mând în fiecare an legăturile strânse dintre m arină şi 
Şeful ei Regesc, precum şi cele dintre Neamul întreg şi 
frumosul litoral, este p rin  excelenţă o manifestaţie acce
sibilă numai pentru intimi, pentru cei mai apropiaţi. Am 
fost astfel foarte mişcaţi când am văzut că-în anul acesta 
Polonia a avut o participare întradevăr im portantă la 
această sărbătoare românească care s ’a transform at în 
chip neaşteptat îu tr ’o spontană manifestaţie a amiciţiei 
polono-române' *.

„In tot cursul drum ului — continuă marele ziar var- 
şovian — vâslaşii poloni au fost prim iţi î n t r ’un mod 
entusiast de către populaţia de pe ţărm ii P rutulu i. Dele
gaţiei polone i s ’a făcut pretutindeni loc pe prim ul plan. 
Mii de persoane în trun ite  la Sut-Ghiol au accentuat 
p r in tr ’o manifestaţie cordială, sentimentele lor care şi-au 
găsit în cursul aceleeaşi zile o expresie dintre cele mai 
vii în gestul simbolic al Monarhului' care a vărsat apă 
din Baltică în valurile Mării Negre". (Urmează în tradu
cere cuvântarea Suveranului rostită cu acel prilej, pre
cum şi discursul m inistrului Arciszewski).

„Sărbătoarea term inată astfel, în t r ’un mod cu totul 
în afară de program şi cu un puternic accent politic cum 
r .’a. avut niciodată până acum, a trezit un puternic ecou 
îi! întreaga ţa ră " .

M INORITARE
Presa germană.

Apelul ziarelor şi. comitetelor de ajutor germane din 
România, pentru ajutorarea minorităţii germane din Ba
sarabia, „ameninţată de foame“ , a avut un amplu răsu 
net în coloanele ziarelor din lîeich.

M rX C IIEN ER  NEU ESTE NAOIIRICHTEN din 26 
August publică o corespondenţă din Budapesta, întitu- 
lată „Intre Nistru şi P ru t“ şi cu subtitlul „Camarazi de 
neam german ameninţaţi de foamete1' :

„.însăşi natura s ’a conjurat pentru a transform a un rai 
al rodniciei în t r ’un domeniu pustiit de foam ete", începe 
ziarul, pentru a tr$ce apoi în revistă câteva date istorice 
şi geografice ale colonizărilor germane din Sudul Basara
biei. „In multe din aceste ţinuturi, chiar în anul trecut 
au fost pe alocuri recolte proaste, dar acum se pare că 
prin seceta care durează de luni de z:le a izbucnit o ca- 
tastrdfă. Largi întinderi sunt cu totul uscate; un singur 
imens nor de praf zace peste peisagiul pustiit în care abia 
dacă se mai vede un fir  de iarbă verde".

Ziarul continuă descrierea stării, de mizerie ce va iz
bucni la iarnă, consemnând apelurile de ajutoare ale co- 
comitetelor saşilor şi cele către S tatul român. Termină 
cu următoarea frază de încurajare a coloniştilor germani 
din  Basarabia:

„Dar în acel eolţ răsăritean al Europei, despărţit de 
lume, ţăranii germani trebue să ştie că, fie că e în  Reich. 
fie că e dincolo de nenumăratele graniţi străine, întregul

ipopor german cunoaşte grijile lor şi se simte legat de ei 
mai m ult decât oricând".

BORSEN ZEITUNG din 28 August publică acelaşi 
articol sub titlurile: „Fraţii la nevoie“ şi cu subtitlul 
„Germanii din Basarabia ameninţaţi de foame".

Presa evreiască din străinătate.

Ziarul evreesc DER MOMENT din Varşovia, cu data 
'de 28 August, publică din referatul preşedintelui Con
gresului Sionist, în trunit la Lucerna, câteva aprecieri 
despre situaţia evreilor din România în legătură cu in 
tensificarea antisemitismului în  Europa.

„România veche; a spus preşedintele sioniştilor, este 
ţara clasică a problemei evreeşti, care cuprinde acum 
şi România-Mare. Antisemitismul a ţâ ţă  în mod perm anent 
masele norodului şi în deosebi tineretu l împotriva evrei
lor. S ituaţia economică a devenit şi ea foarte grea. Ne
voile sun t mari şi dorul spre Palestina este cu a tâ t 
mai mare eu cât evreii din România ocupă de m ult 
poziţiuni puternice şi apreciabile în Palestina.

„D. Sokoloff a term inat referatul, arătând că în fie
care ţa ră  sunt prieteni ai evreilor care sprijină scopurile 
idealiste ale poporului milenar.

„Totuşi deslegarea problemei evreeşti nu poate să fie 
decât p rin  sionismul asigurând un cămin propriu  popo
rului evreu în ţara sa istorică".

ECONOM ICE-FINANCIARE

Presa engleză.

Acordul semnat la 3 August, pentru plata datoriilor 
comerciale, tot mai preocupă presa engleză, datorită pe 
de o parte svonurilor care au circulat că guvernul român 
ar căuta să obţină oarecare modificări, iar pe de altă 
parte, polemicelor stârnite de diverşi cititori, prin co
respondenţele pe care ziarele s ’au grăbit să le publice. 
Astfel, în baza unei simple telegrame semnată „ R eu ter" , 
toate ziarele financiare s ’au alarmat, ameninţând cu re
presalii, deşi prima obligaţie luată prin agrementul dela
3 August fusese îndeplinită de guvernul român. Până 
şi ziare serioase ca;

FINAN CIAL NEWS. (25 A ugust), spune că: „P lata  
făcută nu exclude, posibilitatea ca guvernul român să 
ceară modificarea agrem entului". N u crede însă că va 
f i  acordată, deoarece noul agrement a înlocuit un altul 
pe care România nu-l îndeplinise. „Ceea ce este mai si
gur, adaugă ziarul, este că se va institui sistemul de 
elearing, pentru ea plata să fie asigurată".

YORKSIIIRE OBSERYER din  25 August revine asu
pra chestiunii, amintind de scrisorile publicate prin  care 
cititorii au dat curs indignării lor asupra greutăţii cu 
care se obţin bani din România şi ca justificare redă in  
esenţă conţinutul agrementului dela 3 August. Mai de
parte spune că există toate indiciile că exportatorii din  
industria textilă a lănci se îndoiesc ele succesul u ltim ului 
acord, mai ales că au fost inform aţi că guvernul român 
caută să se sustragă dela unele din obligaţiile respective. 
Deci, în urma 'acestora, şi pentrucă au mai fost înşelaţi 
în aşteptările lor, ei cer aplicarea de măsuri mai rigu
roase decât cele ce se pot prevedea prin acorduri co
merciale. i
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Y'ORKSHIRE POiST din 26 August publică o scri
soare semnată „Equity“ , în  care combate aserţiunile an
terioare d in tr’o scrisoare semnată „Justiţia11. In  prima 
se aduceau critici severe României pentru întârzierea cu 
prima rată, conform acordului. „Equity“ justifică si
tuaţia şi arată cât de greşite au fost părerile celuilalt.

LLOYD'S LIST din 26 August scrie un articol în 
care-şi arată părerea că, rezultatele favorabile obţinute 
de industria petroliferă din România, în primele şase 
lun i ale anului curent nu pot f i  considerate ca o îmbu
nătăţire temeinică a situaţiei, deoarece dispoziţiile res
trictive în privinţa valutei, creează mari deficultăţi.

Constată că augmentarea exportului la  început se da
tora comenzilor mari ale Italiei, care însă în tim pul din 
urm ă a contractat şi cu alte ţări producătoare de petrol, 
deci este de aşteptat o scădere a exportului. De asemenea 
şi producţia tinde a se micşora, intervenind un factor 
■nou în industria română, acela al micşorării randamen
tu lu i sondelor, România rămânând m ult în urma pro
ducţiei din Ir  ac.

MORNING POST din 27 August constată o creştere 
a preţurilor pentru produsele petrolifere din România, 
mai ales în comparaţie cu produsele americane. Se referă 
la o întrunire a consiliului administrativ al societăţii 
Vhoenix, în care preşedintele a exprimat cea mai opti
mistă părere în această privinţă, deşi arată societarilor 
greutăţile întâmpinate din cauza restricţiilor valutare.

NEA R EAST & IND IA din 29 August se ocupă de 
calitatea grânelor româneşti în raport cu grânele din 
alte ţări. Aprecierea că recolta de anul acesta va da un 
excedent de peste 80 mii de vagoane de grâu pentru ex
port, s ’a dovedit a f i  greşită din cauza intemperiilor din 
luna secerişului, care a deteriorat recolta, reducând-o 
la vreo 40 mii de vagoane, suferind în acelaşi tim p şi în 
privinţa calităţii. Im purităţile conţinute de grâul ro
mânesc ajungând până la 3%, eeea ce face că din fie
care 40 mii de vagoane exportate, 2.000 să fie im puri
tăţi, în  timp ce im purităţile conţinute de grâul din Ca
nada nu se ridică comparativ nici la jumătate.

Presa belgiană.

Sub titlul „Relaţiunile noastre comerciale cu Bulgaria 
şi România“ , ziarul La LI BRE BELL IQUE din 28 A u 
gust publică un articol în  care precizează motivele ru
perii negocierilor cu aceste state:

„DifiCoJltăţillie oomerteMe cu aceste- două ţări, scriie zia
rul, provin mai ales din piodiiidille puse transferului de 
devizie Creditorii belgieni înoasaaiză greu creanţele lor, 
deoarece iinsrtiituteQe de emusiiunie adie acestor ţări refuza 
sohimibui d)e monodie naţionale şi pun piedici transfe
ru lu i de fonduri în Belgia.

„ In  Bulgaria, industriaşii belgieni posedă actualmente 
un  „arierat." de 110 milioane.

„Tot aşa s ’a întâm plat aii eu negocierile cu România, 
deşi situaţia ei economică fa ţă  de Belgia' diferă m ult de 
a Bulgariei".

„Contrariu Bulgariei, România posedă im portante de- 
buşeuri în Belgia pentru grâu  Şi petrol mai ales.

„Dair şi aci există 'dificultăţi de plată şi existenţa unor 
serioase arierate. Prezenţa- unei delegaţii române la 
Bruxelles arată că guvernaţi român era dispus să tra 
teze. Oondiiţiuniile propuse erau acceptabile. R uptura 
■aeestor negocieri înseamnă că între oelie două ţă ri co
m erţu l a devenit aproape imposibil şi că industria bel
giană a pierdut un debuşeu interesant'1.

Ziarul crede că eşecul acestor negocieri se datoreşte in
competenţii înaltului funcţionar care a fost însărcinat 
cu ele.

„In  OrlilOe caz, oancMdle autorul articolului, e de re
gretat că industria de export şi oomierţiiJl să sufere din 
cauzia erorilor unui singur om".

Presa germană.

KoLNTSiOHE ZEITUNG din 27 August publică un 
articol intitulat „Grijile industriei petrolifere române". 
De fap t aceasta constitue un rezumat al dării de seamă 
anuale a ,,Astrei Romăne“ . In  privinţa concurenţii care 
a dus la scăderea preţurilor se subliniază fraza .„risipi
rea cantităţilor de petrol extrase", şi adaugă:

„F aţă de exploatarea intensă există pericolul unei e- 
puizâri proxime a terenurilor cu surse petrolifere, sau 
cel puţin o sensibilă diminuare pe viitor.

„Socotit după preţul curent dela Constanţa, s ’a do
vedit eă acolo pentru tona de petrol românesc nu se mai 
putea obţine, în 1934, decât 881 lei, fa ţă de 1.061 lei în 
anul 1933, ceea ce înseamnă o scădere de 1T%".

FRA NKFURTER ZEITUNG din 30 August publică 
o corespondenţă din Bucureşti, intitulată: „Val de scum
pete în Rom ânia", cu subtitlul interogativ „Spre o 
schimbare în politica valutară?"

In tre altele scrie:
„M ărirea unei serii de impozite şi a taxelor care tre

buiau p lă tite  pentru devize de import, au dus, după 
toate aşteptările, la o intensificare a oglinzii preţurilor.

„Indexul ziarului economic „A rgus", care nu este 
atât de precis prelucrat, ca tablourile similare din străi
nătate, dă situaţia preţurilor pen tru  începutul anului 
(1916=100) la  3.127 şi situaţia preţurilor, sfârşitul 
lui Iunie, ia 3.314: pentru Iulie n ’a semnalat fluctuaţie. 
Dar scumpetea n ’a cuprins în mod egal toate domeniile 
vieţii economice. In modul cel mai sensibil au fost lo
vite, bineînţeles, mărfurile de import al căror preţ oglin
desc aproape exact scumpirea devizelor. Nenumărate 
m ărfuri produse în ţară n ’au urm at însă decât cu ezi
tare tendinţa generală, ceea ce — având în vedere şi pu
terea de cum părare a clienţilor — e de explicat prin 
faptul că o parte din im portante capitole de cheltuieli 
pentru producerea mărfurilor, anume lefurile lucrăto
rilor şi chiriile,-nu s ’au scumpit încă deocamdată".

După ce explică ieftinătatea chiriilor, prin suprapro
ducţie de clădiri noi ce se fac, pentru plasamente de ca
pitaluri, autorul articolului constată că lefurile nu s ’au 
urcat până acum şi comentează astfel acest fenomen:

„ I n tr ’o ţară  care a lichidat urm ările războiului în  
valuta sa deabia de 8 ani şi care a trebuit să suporte, ca 
rezultat final, o devalorizare de 97%, ne-am fi aşteptat 
la o reacţie mai rapidă din partea celor ce primesc le
furi şi sa la r ii; cu atât mai m ult cu cât exceptând pu
ţine ocupaţii (.mai ales în clasa de mijloc), nu există nu 
şomaj apreciabil şi lipseşte1 mai de grabă foiţa de lucru, 
în t r ’adevăr superioară. Dar strigătul de mărire a lefu- 
rilor pentru  compensarea scumpetei, care şi-a făcut apa
riţia, nu se va mai face desigur m ult timp aşteptat, de 
oarece scumpetea a lovit mult mai simţitor păturile de 
jos. decât a r lăsa să se întrevadă schimbarea moderată 
a cifrelor din index, care nu s ’au  urcat decât la 5,9%, 
iar pentru-o categorie mai restrânsă de lucruri de con
sumaţie, nu s ’a urcat decât la 5,6%.

„In  indexul însă alcătuit în mod defectuos, articolele 
de consumaţie care s ’au scumpit mai mult, anume fructe 
şi legume, nici nu sunt pomenite.
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,,Totuşi, menţinerea stabilităţii monetare a contri
buit mult la încetinirea nivelării preţurilor.

„S u n t unele semne care arată că politica oficială de 
preţuri va părăsi încercarea de sprijin  a stabilităţii pre
ţurilor. încercările de până acum de a înăbuşi importul 
cel mare, s ’au dovedit ca insuficiente şi cercuri compe- 
tin te  salută scumpirea treptată a m ărfurilor de import 
ca o primă automată a importului. Că o scumpire trep
ta tă  va pune în discuţie noi probleme, nu se ascunde la 
'Bucureşti; totulşi momentan nu se cunoaşte o temă mai 
urgentă decât aceea a politicii devizelor; pen tru  solu
ţionarea acestei chestiuni, din cele mai arzătoare, se 
uită desigur repercusiunile mai depărtate ale actualelor 
măsuri de apărare".

Presa maghiară.

In  numărul din, 31 August FE ST E R  LLOYT), pu
blică un articol de J. F. Rover, Bucureşti, în. care se 
ocupă de traficul de plată româno-maghiar. Autorul 
arată că de ambele părţi se manifestă o largă prevenire, 
dorindu-se reglementarea acestei chestiuni.

DIV ERSE

Presa austriacă.

In numărul din 27 August, RETCIIP'OST publică 
o corespondenţă din Bucureşti, în care se plânge de 
asuprirea financiară fa ţă  de bisericile clin România, 
mai cu seamă faţă de cele catolice.

Presa polonă.

Ziarele polone DZIIENN1K POZNANSKI şi GAZETA 
POW ŞZ0CHNA din Poznan cu data de 24 August, 
publică două corespondenţe — însoţite de fotografia 
M. S. Regelui Carol al II-lea  — prin care fac o amplă 
şi entuziastă dare de seamă despre recenta serbare a 
Mării, care a avut loc la Constanţa.

Cotidianul „CZAS" cu data de 21 şi 23 August, pu
blică două corespondenţe din România semnate de d. 
Witold Truszkowski, care a luat parte în acest an, ală
tu ri de un grup de mai mulţi studenţi poloni, la cursu
rile de vară ale Universităţii „N. Iorga“ .

D. Truszkowski, între altele scoate în evidenţă rodnica 
operă culturală pe care o desfăşoară la Tălenii-de-Munt e 
d . prof. Nicdlae Iorga.

Presa elveţiană. «

I). Egon Colin, care a vizitat recent România-, publică 
în NE UE Z uR IC IlE R  ZEITUNG, un foileton in titu 
lat: „Pagini ilustrate româneşti1 ‘, în  care se ocupă de 
Expoziţia de pictură dela Muzeul Toma Stelian.

După ce se ocupă de opera pictorilor străini, care au 
figurat în  acea expoziţie, autorul analizează, cu justele-i 
observaţii estetice, pe pictorii români.

Despre N. Grigorescu, —  „elev al impresioniştilor 
francezi, Millet şi Doubigny“ , spune: „Depărtarea es
tom pată a acestei ţă ri de stepe n ’a cuprins’o nimeni * 
ca el. Oamenii sunt doar figurine, Ţara e veşnică. Şi te 
obişnueşti să iubeşti această ţară , care nu se dă străi
nului decât încet şi ezitând".

Tonul general al foiletonului este favorabil. Din el 
reiese uimirea, potolit admirativă a autorului, în faţa  
„coloritului bogat al României, reprezentată p rin  pei
sagii frumoase şi prin ţăran i în port naţional".

Presa finlandeză.

In  ziarul finlandez SVENSKA PRESSEN din 3 A u 
gust a apărut un articol in titu la t „O vizită-fulger spre 
Bucureşti“ şi semnat de d. liniari V. Hustich, în  care, 
între altele, se spune:

„Bucureştiul este un amestec simpatic de occident şi 
de orient. Este aci mai multă culoare şi mai multă vieaţă
decât în oricare oraş european  Din punct de vedere
artistic şi din cel al divertismentelor, te  simţi în  occident. 
Noaptea Bucureştiul este asemenea marilor oraşe euro
pene : o reverie de neom şi de electricitate.

„Mai m ulte stiluri de construcţie sunt reprezentate în 
Capitala României. Epoca bizantină, dela începutul şi 
mijlocul secolului al X lX -lea mai domină încă oraşul —• 
ceea ce este în avantajul său. La Bucureşti nu se văd şi
rurile de case-cazărmi, cu faţade monotone. A lături de o 
creaţie ultra-modernă de beton armat, găseşti o casă me
dievală; lângă o casă în  stil Em pire, găseşti o veche lo
cuinţă de patrician, care-şi ascunde în t r ’o curte înver
zită arcadele şi coloanele ei albe. Această varietate însu
fleţeşte pitorescul. Parcurile şi bulevardele sunt nume
roase. Toate acestea fac ca centrul oraşului să fie încân
tător şi interesant. Tar periferia elegantă, merită o men
ţiune specială. Aci, casa patriarhală se îngână de mi
nune cu produsul realismului modern.

„Românul este m ândru de Capitala, sa (aceasta am 
auzit-o d e  mai multe ori şi nu numai în Bucureşti), şi 
are dreptate să fie. Bucureştiul e mai vesel decât Viena, 
e mai însufleţit decât Budapesta şi e foarte diferit de ce
nuşia Varşovie. Farmecul special al Bucureştiului este 
atmosfera orientală nuanţată cu occidentalism ".

CONFLICTUL ITALO-ABISINIAN.
Presa franceză.

L ’ElOHO DE PARIlS din 22 August relevă faptul 
că eşecul conferinţei tripartite a slăbit în tru  câtva forţa 
Europei. Scepticismul arătat de baronul Aloisi în de
clar aţiu nile făcute presei, înaintea plecării sale la Paris, 
cu privire la sforţările care ar mai putea f i  făcute pen
tru găsirea unei soluţii pacifice a conflictului italo-etio- 
pi'an, dovedesc hotărîrea categorică a guvernului din 
Roma de a se ajunge la arme.

„Lupta va avea loc în Africa, d ar Europa va f i sdrun- 
ainată. Datoria guvernelor este de a strânge rândurile.

,,'Se anunţă că în cursul zilelor viitoare se vor relua 
negocierile pactului dunărean. Acest pact corespunde a- 
m eninţării imediate a apăsării Berlinului asupra Aus
triei, apăsare periculoasă din momentul când Italia va 
fi angajată în t r ’o campanie îndepărtată şi penibilă.

„Totuşi, încheie ziarul, F ran ţa  xxu poate veghea sin
gură asupra păcii de pe Continent. Ea nu trebue să corn-
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prom ită cu nimic sprijinul italian în acţiunea de rezis- 
tare  fa ţă  de pangerm anism ; aceasta este sigur.

,,Dar îi este totuşi imposibil să se îndepărteze de An
glia şi de Soe. Naţiunilor, pe care am fondat alianţele 
noastre şi stabilitatea europeană'1.

Sub semnătura d-lui Georges Bidault, ziarul L ’AUBE 
din  22 August relevă fa p tu l că deşi Franţa recunoaşte 
necesitatea menţinerii legăturilor de amiciţie cu Italia, 
ea caută totuşi să nu piardă prietenia Angliei.

„Ştiu ceea ce se poate reproşa politicii britanice din 
ultim ul timp şi cbiar politicii britanice de totdeauna11 
sene d. Bidault.

„îm i amintesc însă că există un raport de forţe pe 
ea re suntem obligaţi să-l luăm  în considerare, dacă vrem 
î n t r ’adevăr să ţinem în respect agresorii pasibili.

„Cu riscul de a fi acuzat, că am fost corupt de talerii 
M ăriei Tereza sau de cavaleria lui Slaint-Georges, eu a- 
firm  că ar fi criminal să sacrificăm colaborarea engleză 
proiectelor instabile ale unui dictator pe care geniul său 
nu l-a ferit să comită cea mai mare im prudenţă".

LA RePUBLIQUE, cu data de 23 August, analizează 
un  articol apărut în  ziarul Times din 22 August, relativ 
la atitudinea engleză în chestiunea abisiniană şi relevă 
fa p tu l că Anglia a început să-şi dea seama că politica sa 
de până acuma a fost bazată pe o simplă iluzie:

„D at fiind imposibilitatea în care se găseşte Anglia de 
a-şi dovedi prin fapte şi nu numai prin vorbe, via ei sim
patie faţă de abisinieni; se poate spera că opinia publică 
britanică ieşind din era iluziilor, îşi va da în fine seama 
de schimbările survenite în urm a războiului în  situaţia 
internaţională a A ngliei".

D. Emile Roche publică în  LA RePU BLIQU E din 24 
A ugust un articol în care atrage atenţia guvernanţilor 
asupra importanţei deriziunilor a căror consecinţe înde
părtate vor apăsa asupra întregii politici europene:

„Misiunea Franţei, scrie d. Roche, este delicată şi ono
rabilă. Ea poate face astfel ca frontul dela Stresa să iasă 
în tă r it  din aceste negocieri.

„Noi aşteptăm ca diplomaţia ţării noastre să nu ne
glijeze nieiun efort în  ceea ce priveşte m enţinerea celor 
două preţioase prietenii a Angliei şi a Italiei, şi de a 
salva pacea indivizibilă pe care o pretinde strânsa înţele
gere a celor trei m ari puteri occidentale".

Sub titlul „Anglia, Franţa şi Italia, în  faţa problemei 
etiopiene“ , d. Pierre Bernus analizând atitudinea d-lui 
Mussolini, scrie în JOURNAL DES DEBATS din 25 A u 
gust următoarele:

„Adevărul este că nici Anglia şi nici F ran ţa  nu pot 
priv i nepăsătoare distrugerea sistemului dela Geneva, de 
care se găsesc legate anum ite garanţii stabilite cu m ari 
eforturi şi câteva dintre alianţele noastre. Acesta este un 
fa p t pe care Ita lia  trebue să-l înţeleagă şi pe care nu tre 
bue să i-1 ascundem cu niciun preţ. Ea va realiza, eu atât 
mai uşor, fără  să se expună la riscuri grave, unele dintre 
aspiraţiunile sale, ţinând însă seama de necesităţile pu te
rilo r prietene, apărătoare ale păcii europene".

D. Emile Roche, în LA R ePU BLIQ U E din 27 August, 
ocupându-se de reuniunea Consiliului Soc. Naţiunilor 
din 4 Septemvrie scrie:

„Principiul arb itraju lu i este excelent. P en tru  a-1 aplica 
însă, la un caz concret, e necesar ca el să aibe cel puţin  
şanse de a fi acceptat sub această formă rigidă, în mo
m entul unui litigiu care poate fi privit ca ultim ul act.

„Se impune ca noi să facem imposibilul pentru a păs
tra intact blocul anglo-franco-italian şi de a menaja pres- 
t'g iu l Soc. Naţiunilor, care, în alte ocazii, a fost simţitor 
micşorat; de a împiedica un confl'ct arm at şi de a-1 limita 
atunci când din nenorocire el va surveni.

„O acţiune cotidiană înverşunată, dar amicală şi plină 
de înţelegere, ne pare preferabilă unor condamnări pu
blice care, în actuala epocă a faptului îndeplinit, a r avea 
încăodată caracterul unei condamnări fără sancţiuni 
susceptibilă de a păstra ultimele şanse de pace care mai 
subzistă".

In cadrul conflictului italo-etiopian, d. Pierre Bernus 
publică în JOURNAL DES DEBATS, cu data de 27 
August, un articol în care analizează declaraţiunile fă 
cute de d, Mussolini d-lui Ward Price, declaraţiuni care 
nu mai lasă nicio îndoială asupra intenţiunilor sale: „Du
cele este hotărît să. înceapă în toamnă operaţiuni mili
tare în Africa orientală. Orice tentativă de a împiedeca 
această campanie este inutilă.

„In momentul de faţă, conchide d. Pierre Bernus, 
ceea ce se imjpune este căutarea unei modalităţi de limi
tare a pericolelor care vor rezulta din războiul italo- 
etiopian. Rolul Franţei este de a acţiona în acest sens. 
Nu numai sfătuind Londra de a renunţa la iniţiative 
funeste, ci exercitând la Roma o acţiune paralelă. Unele 
cercuri se miră că Anglia, temându-se ca nu cumva con
flictul etiopian să nu ameninţe câteva dintre interesele 
sale vitale, se preocupă de apărarea lor. E de dorit ca, 
Italia să facă tot ceea ce este necesar pentru a con
vinge Anglia că nu va întreprinde nimic care a r putea 
să-i pună în pericol interesele sale. In  momentul de 
faţă, singurul lucru bun pe care-1 putem face este de 
a încerca să menţinem o oarecare înţelegere între cele 
trei mari puteri occidentale. O ru p tu ră  durabilă ar 
sdruncina teribil jpacea generală. Acum este momentul 
de a privi situaţia internaţională în  ansamblul ei. Orice 
am încerca să facem, această situaţie este dominată de 
reînarm are şi de .starea de spirit a Germaniei. Cei care 
vor uita aceasta, vor regreta-o în t r ’o zi".

L ’AOTTON FRANQATSE din 28 August, scrie:
„Politica engleză a suferit un eşec care ar fi şi mai 

grav dacă ar fi fost suferit în altă ocazie şi datorit unei 
alte ţări. D ar Musolini s ’a arătat dârz, pentrucă văzuse 
cum Anglia a cedat în fa ţa lui H itler, iar Hitler, la 
rândul său, va căpăta curaj în urma exemplului dat de 
Mussolini.

„Ne e ruşine că trebue să m ărturisim  aceste adevă
ru ri elementare. Dar le putem trece oare sub tăcere?".

D. Jean Thouvenin, în  L ’INTRANSIGEANT din 
28 August, subliniază adevărata semnificaţie a mane
vrelor de pe Adige:

„Acuzat că prins de conflictul cu Etiopia, va neglija 
chestiunile austriâce, d. Mussolini a v ru t să dovedească 
lumii că Italia nu se desinteresează de Europa.

„Marile manevre de pe Adige, conchide d. Thouvenin, 
nu trebuie să dovedească numai că arm ata italiană este 
foarte bine antrenată; ele trebuie să arate că Italia ră
mâne în serviciul păcii".

Sub titlu l „Responsabilităţile britanice11, d. Vladimir 
d ’Ormesson, publică în LE FIGARO din 29 August, un  
interesant articol, în care subliniază fap tu l că chestiunea 
Etiopiei prezintă o gravitate excepţională, nu atât prin 
ea însăşi, cât prin interesele pe care le \pune în cauză 
şi prin nenumăratele repercusiuni pe care le poate avea 
în Europa şi în afară de Europa:
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Englezii se plâng de atitudinea Italiei, dar ei sunt 
în mare parte responsabili de felul cum au decurs eveni
mentele. Anglia a dovedit o lipsă de energie fa ţă  de 
evenimentele considerabile care au avut loc în Europa.

„Cum atuncea, scrie d. d ’Ormesson, n ’ar fi suspectă 
acelora pe care îi contrazice? Cum nu i-ar am inti ei, 
fără  indulgenţă contrazicerile sale? Anglia arată  as
tăzi un mare zel pentru „sistemul colectiv". D ar de ce 
nu a arătat ea acest zel atunci când se vorbea de „sistem 
colectiv", în cevitrul şi estul Europei? De ce nu s ’a ma
nifestat el pe planul înarm ărilor maritime?

„In  definitiv, Anglia plăteşte astăzi atitudinea po
liticii ei externe din ultimii ani. Această situaţie, de 
fapt, conchide autorul, o obligă să nu se comporte faţă 
de Italia ca un fariseu".

LE TEMPS din 30 August publică un editorial în 
care relevă importanţa Consiliului de M iniştri întrunit 
ieri la Bolzano. Această reuniune a avut caracterul unui 
eveniment important pentru istoria Italiei noi, şi hotă- 
rîrile luate lămuresc pe deplin politica pe care vrea s ’o 
ducă Ducele, în  ceea ce priveşte diferendul italo-etopian:

„Primul punct tra ta t este aeela al activităţii pe care 
delegaţia italiană îşi propune s ’o desfăşoare la Geneva, 
Italia rezervându-şi dreptul de a supune Consiliului So
cietăţii Naţiunilor un dosar documentat în ceea ce pri
veşte Etiopia.

„Guvernul italian caută apoi să liniştească temerile 
Angliei şi declară că acţiunea sa în Africa orientală nu 
atinge cu nimic politica de cooperare din Europa şi nici 
chiar din Africa, politica italiană în Etiopia neamenin
ţând, nici direct şi nici indirect, interesele britanice.

„Hotărît a colabora cu Anglia şi cu Societatea Naţiu
nilor, d. Mussolini este decis totuşi să reziste sancţiunilor 
cu care Italia este ameninţată. El vrea să ducă până la 
capăt acţiunea sa în Africa Orientală, cu asentimentul 
Societăţii Naţiunilor, dacă este posibil, său fă ră  acest 
asentiment, în cazul când Italia nu-1 va putea obţine prin 
procedura dela Geneva".

In  ziarele din 28 August se observă o grijă tot mai 
accentuată de a se găsi modalităţile de localizare a con
flictului italo-abisinian şi în special de a se evita posibile 
consecinţe în Europa.

LE MATIN precizează cele două poziţinni înfăţişate 
în discuţia recentă dintre d-nii Laval şi Cleric: „Anglia 
crede că pentru a se evita războiul trebue să se recurgă 
la stricta aplicare a pactului Societăţii Naţiunilor. F ranţa 
este convinsă că pentru a  se evita războiul nu trebue să 
se ceară la Geneva aplicarea sancţiunilor.

„Ce este oare mai bine, se întreabă ziarul, să se men
ţină prestigiul Societăţii Naţiunilor eu riscul • de a se 
vedea, instituţia din Geneva părăsită de m arile puteri, 
cu excepţia Franţei şi Angliei, şii deci slăbită, sau să 
evite riscurile unui războiu în Europa, fără  însă a capi
tula, dar ţinând seama de elementele speciale care cer 
ca unei acţiuni coloniale să nu i se dea amploarea unui 
războiu între naţiuni suverane?".

L ’OEUVRE precizează că: „Actualele sforţări ale mi
nisterelor de externe, fac să se creadă că guvernele din 
Londra, Paris şi Roma vor încerca, de comun acord, să 
reducă şi menţină un eventual războiu italo-abisinian în 
limitele unei campanii coloniale, pentru ca în niciun 
caz să nu se producă un conflict european. Preocuparea 
de a localiza conflictul, va fi linia de conduită a minis
terelor afacerilor străine din cele trei state interesante, 
până la deschiderea consiliului Societăţii N aţiunilor".

P E T IT  PA ItlSIEN , înfăţişează şi el actualele poziţii 
ale guvernelor din Londra şi Paris: „Londra crede că 
poate, am eninţând eu sancţiuni, să oprească pe d. Mus

solin i’din planurile sale. Or, aceasta înseamnă că An
glia nu cunoaşte de loc caracterul Ducelui şi aspiraţiile 
profunde ale Italiei. Dacă această iluzie va mai persista 
s ’ar putea să se comită greşeli diplomatice ireparabile.

Guvernul francez socoteşte că o asemenea metodă de 
intim idare nu  ar putea, în actualele îm prejurări, să ser
vească pacea.

„Toate sforţările diplomaţilor la Geneva vor trebui 
să tindă la găsirea unei proceduri prin  care să se evite 
extremele şi să se împiedece ca situaţia să ia forme prea 
dramatice' ‘.

Ocupându-se de lucrările Consiliului de Miniştri, zia
rele din 29 August relevă poziţia luată de Franţa în  
urma expunerii făcute de d. Laval.

LE M ATIN scrie: „Cu toate că nu s ’a stabilit nicio 
linie de conduită, d-lui Laval i s ’a lăsat de către Con
siliul de M iniştri cea mai deplină libertate* de manevră 
Ia Geneva. In mod general şi unanim, Consiliul de Mi
niştri francez nu este partizanul sancţiunilor fa ţă  de 
Italia. Expunerea făcută de d. Laval prin care d-sa a 
evidenţiat grelele răspunderi ale F ranţei, a fost cu m ultă 
vigoare sprijin ită în special de d. H errio t".

LE JOURNAL subliniază aprobarea unanimă a mi
niştrilor şi în special a d-lui Herriot. Ziarul scrie: 
„F ranţa nu are să joace rolul de mediatoare. Misiunea 
sa este aceea de a face toate sforţările pentru a evita 
complicaţii care ar fi de tem ut în special pentru  E u 
ropa' ‘.

ECIIO DE PARIS scrie: „Guvernul francez este în t r ’o 
situaţie extrem de delicată şi de aceea el nu a hotărît 
instrucţiuni precise. La faţa locului, la Geneva, d. Laval 
va încerca să exploateze cea mai mică ocazie care i se va 
prezenta, pentru a evita agravarea situaţiei. D-sa va 
trebui să concilieze elemente contradictorii. Nu trebue 
şa compromită nici spiritul punctului de vedere italian, 
dar nici sprijinul britanic".

P E T IT  PA R ISIEN  scrie: „F ran ţa  nu trebue să ia 
la Geneva o atitudine rigidă. Rolul delegaţilor va consta 
în special în a înleni contactele, îm a rotunji asperită
ţile şi în a stabili o apropiere în tre diferitele concepţii 
antagoniste, adică pe scurt, de a face operă de conci
liere".

L ’OEUVRE vorbind despre atitudinea Angliei, crede 
că ea va înclina pentru luarea de sancţiuni econotnico- 
financiare:

„Anglia a r proiecta ca în culise să întrunească unani
mitatea celor 42 State, pentru  aplicarea de sancţiuni, 
tară  ca însă aceste sancţiuni să ajungă până la constrân
geri violente care ar risca să determine pe d. Musolini 
să facă anumite gesturi care ar putea să aibă consecinţe 
grave. Anglia nu concepe că fa ţă  de acest imens boicot 
moral şi poate material, Ita lia  ar putea să reziste".

Z iarul PARIS-SOIR din 30 A ugust anunţă că m are
şalul Balbo a sosit la Bolzano, unde a avut o întrevedere 
de o oră cu d. Mussolini.

„Cercurile bine informate, adaugă ziarul, afirm ă că 
vizita mareşalului Balbo la P aris a fost în  legătură cu 
unele aspecte ale acţiunii italiene în Africa orientală. 
Această vizită n ’a avut, declară „P aris Soir", decât un 
earacter comercial' ‘.
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Informaţiile privitoare la concesiunile acordate de 
Abisinia, unui grup anglo-american, au provocat o vie 
emoţie la Paris. Ziarele din 1 Septemvrie, în unanimi
tate, ajung la concluzia că, în  loc să se obţină o potolire 
a confiatului, situaţia se complică şi mai mult.

Cu toate comunicatele publicate de Foreing Ofiice şi 
cu toate că nu poate rămâne în îndoială în ce priveşte 
seriozitatea cuvântului dat de guvernul englez, ziarele se 
miră că Anglia a pu tu t să nu aibă nicio cunoştinţă de 
transacţia ce se pregătea.

LE MATIN, se întreabă dacă declaraţiile Ministe
rului de Externe britanic reprezintă adevărul, dar recu
noaşte: „Consternarea cercurilor oficiale engleze desigur, 
eă nu  era prefăcută '1.

ECHO DE PARIS, crede că s ’a dat o lovitură se
rioasă tezei sancţiunilor. Imparţialitatea celor care ce
reau sancţiuni, scrie acest ziar, ar putea f i  şyrea lesne 
pusă la îndoială, cu toate asigurările date din fericire 
de guvernul, englez.

L ’OEUVRE, scrie: „Daoă nu1 pu'tem pune la în 
doială cuvântul! guvernul!uii diln Londra, nu me putem 
totuşi închipui, că agenţii englezi mu erau în/ curent de 
m ultă vreme cu aceste afaceri. Nu se poate adm ite uşor, 
eă, Negusud a/r fi acordat o asemenea concesiune, dacă 
Rickeft m’ar fi putiuit să-d spună cu toate aparenţele 
omului, calre ştie ce sp u n e : „Daică nu semnezi, Anglia se 
va. diesii/ntcresa de silinţele Voastre".

Acelaşi ziar publică un  articol sub semnătura d-nei 
Tabouis. Autoarea articolului crede că-cercurile italiene 
au primit ştirea acestei concesiuni petrolifere, cu o bu
curie fără margini.

,,La Roma se crede că dliin punct de vetderfe politic, 
nilmiic nu putea f i mai oportun  decât această tratntsacţie, 
că/cd se speră că, evenimentul va face ca Marea Britamie 
să aibă o situaţie foa/rte delicată la Societatea N aţiuni
lor, în ce priveşte campanila începută peintra apOiiicairea 
saneţ/iiulniJor, deoarece aspectul nobili şi desiniberesat al 
efortului său, este ddstr'us în  felul /acesta. P<e de altă 
parte , va fi greu pen tru  Marea Briitamie să convingă 
umataimiitatea ţărilor, ca acestea să iintne în dificultăţi 
serioase cu Itaffiai, numaii ca să seoată castanele din  foc, 
pen tru  bănoilie şi oamenii de afaceri din C ity".

Articolul spune în continuare că până şi din punct 
de vedere economic, se pare că Italienii sunt m ulţum iţi 
de a vede enorme capitaluri engleze angajate în  Absi- 
n ia, „Este excelentă /alceaistă împrejurare, căci mâitne, 
când vom fi stăpânii AbsMlei, nie vom aran ja  cu  A nglia : 
afluxul capitalurilor este ahsoliut imdnsp/einsabiif ‘ .

Acesta este, după părerea d-nei Tabouis, punctul de 
vedere al cercurilor italiene.

„Dacă sir Eric Drummond, ambasadorul Angliei la 
Roma, ar fi făcut propuneri a tât de realiste cu prilejul 
conversaţiilor dela palatu l Venezzia — continuă a rti
colul — în loc de a vorbi mereu despre articolele din 
P actu l Societăţii Naţiunilor, fap t care l-a făcut pe d. 
Mussolini să-şi p iardă răbdarea, metoda aceasta ar fi 
fost preferabilă şi mult mai u tilă intereselor păcii.

„Cercurile internaţionale din Londra consideră că 
această concesiune va complica poziţia Angliei. D. Eden 
va încerca un ultim  efort pe lângă d. Mussolini, lucru 
pe care guvernul britanic îl refuza mai înainte.

„Cercurile diplomatice franceze cred că această con
cesiune va îngădui F ranţei, pentrucă Anglia va avea să 
ceară iertare pentru o greşală, de a reuşi mai sigur în 
stăruinţele sale pe lângă guvernul Baldwin, când îi va 
cere ca o condiţie pentru  participarea la sancţiuni, an

gajamente solemne pentru cazul când nn conflict ar is- 
bucni în E uropa".

LE P E T IT  JOURNAL spune: „Bogăţia acestei con
cesiuni aruncă lumină asupra adevăratului aspect al 
conflictului: este o nouă fază a războiului pentru petrol. 
Marile principii juridice invocate contra Italiei au că
zut bruta'l, spre consternarea generală. Comunicatul en
glez va putea doar să atenueze efectele acestei bombe".

LE JOURNAL scrie: „Toată lumea recunoaşte gra
vitatea chestiunii: cum va reacţiona Italia faţă de o si
tuaţie creată în mod evident pentru  a-i stânjenii acţiu
nea' ‘ ?

L ’HUMANIITE este de părere că: „Anglia şi Italia, 
sunt faţă în faţă. Două imperialisme se luptă între ele 
pentru  a pune mâna pe Abisinia. Astăzi primejdia con
flictului este mai gravă decât ie ri" .

Presa engleză.

îndată după închiderea conferinţei tripartite dela Pa
ris, s ’a observat în comentariile ziarelor engleze o deo
sebire de păreri, care devine tot mai accentuată pe mă
sură ce se apropie ziua de 4 Septemvrie, hotărîtă pentru  
întrunirea Consiliului Ligii Naţiunilor.

In  aparenţă presa întreagă este de acord că pacea 
trebue menţinută, deosebirea fiind  numai în ce priveşte 
mijloacele asupra cărora se insistă pentru menţinerea 
păcii. Aplicarea sarieţiunilor prevăzute în Covenant 
spre a forţa Italia să abandoneze campania contra Abi- 
siniei, sunt susţinute în ultim ul tim p de toate ziarele 
laburiste. Ziarele de. stânga menţin un ton mai vehe
ment, dar niciunul nu ezită aşi arăta supărarea împo
triva Italiei. TJn contrast dintre cele mai pronunţate îl 
fac articolele de fond repetate ale lui Daily Mail, ce
rând desfiinţarea Ligii Naţiunilor şi abţinerea Angliei 
dela orice acţiune ostilă Italiei spre a nu duce la un con
flict armat.

Hotărîrile luate în Consiliul de M iniştri britanic, au 
satisfăcut opinia generală a presei engleze ca fiind foarte 
bine chibzuite anume: de a nu se ridica prohibirea ex
portului de arme, spre a nu ofensa pe Italia, şi apoi de 
a susţine în Consiliul Ligii, la 4 Septemvrie, obligaţiile 
luate conform Covenantului. Ziarele liberale îşi arată 
speranţa că intenţiile conciliatorii care formează sub
stratul hotârîrilor Consiliului de Miniştri, vor avea efec
tul dorit asupra d-lui Mussolini, şi nu vor f i  interpre
tate ca un semn de slăbiciune. De asemenea şi laburiştii 
speră că mai este un sorţ de isbăndă de a f i  convinsă 
Italia că poaţe f i  mai câştigată fără a recurge la războiu.

Până şi DAILY TELEGRAFII, ziar conservator, a- 
probă ideea de a încerca încă odată o aplanare a conflic
tului prin mijlocirea Ligii Naţiunilor. Ideea generală 
este să se susţie sistemul securităţii colective, prin luarea 
de responsabilităţi colective.

SUNDAY GHRONIGLE din 25 August, scrie, sub 
semnătura lui Sir Philip Gibbs, înfocat susţinător al 
Ligii Naţiunilor, că Anglia trebue să refuze a porni vreo 
acţiune separată contra Italiei.

OBiSERVER din 25 August, în editorialul semnat de 
J. L. Garvin, arată greşeala pe care o fac aşa zişii po- 
cifişti, cari vor ca talia „să fie oprită cu orice p re ţ"  
dela vreo acţiune contra Abisiniei. D. Garvin, adaugă: 
„Anglia nu poate face acest lucru, cu forţele ei slabe de 
azi, chiar dacă l ’ar vrea. Mai bine înarmaţi-vă cum tre
bue, înainte de-a spune vorbe m ari'1.



P R E S E I 25

In  PEO PL E ’S din 25 August, corespondentul diplo
matic al ziarului, dă explicaţii sensaţionale asupra mo
tivelor pentru care Anglia se opune atât de cotegoric 
campaniei Italiene în Africa, Denunţă apoi „scopurile" 
d-lui Mussolini, care şi-a pus ochii nu numai pe Malta 
şi pe Cipru, dar şi pe drepturile Angliei în  Egipt. De 
aceea, îndată ce campania din Africa răsăriteană e dusă 
la îndeplinire „pianul dictatorului este să ceară Angliei 
cedarea, acestora spre a avea stăpânire asupra drum u
lui la India".

Ziarul rezumă situaţia europeană, astfel:
Anglia va propune la Consiliul Ligii aplicarea de sanc

ţiuni.
Ceea ce însemnează, crede ziarul, ruperea relaţiilor e- 

conomice, financiare şi comerciale cu Italia, care va ră
mâne un Stat proscris.

Intre timp, se vor face mari presiuni faţă de Franţa, 
pentru a trece făţiş de partea Angliei, Franţa găsindu-se 
acum în tr’o mare dilemă.

DAILY MAIL din 26 August publică un interviev 
pe care Warcl Price, l-a avut cu d Mussolini, arătând că 
Ducele i-a declarat precis că Italia este hotărîtă să pără
sească imediat Liga Naţiunilor, dacă se vor lua sanc
ţiuni împotriva ei.

D. Mussolini a mai f i  declarat că o asemenea măsură 
din partea Ligii ar întâmpina rezistenţa armată a Ita 
liei,

Itaila nu înţelege să dea înapoi, a spus d. Mussolimi. 
Dacă Roma şii-air modifica atitudinea, cele 200.000 arme 
italiene care se află în Africa orientală a r  liua foc sin- 
guire. Dacă Geneva dlecidte sancţiuni împotriva Itaftii, ea 
va întâmpina ostilitatea armatei şii a  întregului, popor 
italiam.

D. Mussolini a mai declarat că toate diferendele din
tre Franţa şi Italia au fost regulate la 7 Ianuarie.

La întrebarea, dacă există vreo posibilitate ca Italia 
să-şi schimbe atitudinea, d. Mussolini a răspuns: „Ni- 
ciuna. Absolut niciuna», decât aceea ca Abisinia să ce- 
deze“ .

D. Mussolini a mai declarat că la 4 Septemvrie va tri- 
mete delegaţi care să participe la lucrările Consiliului So
cietăţii Naţiunilor, pentru ca aceştia să facă cunoscut 
în mod precis întregii lumi, punctul de vedere al Italiei.

Articolele de fond ale ziarului TIMES sunt mai mo
derate şi mai precaute, ca şi DAILY TELEG-RAPH do
reşte asigurarea păcii prin Liga Naţiunilor, susţinând 
Liga şi obligaţiile luate prin Covenant, Merge chiar, 
până la aprobarea aplicării de sancţiuni, dar, nu numai 
de Anglia, singură şi în unire cu Franţa; deci, insistă a- 
supra, ideii de securitate colectivă, dar şi a răspunderii 
colective. ■■ • ' ■ ■ .

In  schimb, ca întotdeauna> când este de l\iat o hotărîre 
de mare însemnătate, înainte de a-şi arăta propria lui pă
rere, oferă coloanele ziarului, pentru discuţia oamenilor 
proeminenţi,' sondând în  modul acesta, a priori opinia pu
blică din Anglia.

A stfel TIMES din 27 August publică o scrisoare 
a Lordului Ponsonby, în  care acesta recomandă în  con
flictul italo-abisinian o politică prudentă, insistând asu
pra faptului, că, dacă Anglia vâ  anunţa că ea va f i  prima 
care va aplica sancţiuni Italiei, aceasta va f i  considerată 
de Italia ca o provocare:

„Metodele diplomatice obişnuite nii au fost încă epui
zate. Influenţa Franţei în Italia este mare şi diplomaţii 
săi iscusiţi. Să lucrăm în colaborare cu ea până în u lti
mul moment, să nu ne pierdem capul. Să ştim  să pri
vim cât mai departe şi să prevenim cu orice p re ţ desvol-

tarea disensiunilor internaţionale, care ar putea să pro
voace un conflict european".

La această scrisoare:

TIM ES din 28 August publică răspunsul Lordului 
Cerii, unde respinge părerea care pretinde că luarea de 
sancţiuni ar însemna războiul. D-sa declară că experienţa 
sancţiunilor s ’a mai făcut, fără să atragă după ea con
flicte şi aminteşte în special interzicerea oricărui export 
destinat Rusiei Sovietice şi oricărui impori în  această 
ţară, cu prilejul procesului in tentat inginerilor englezi 
din Moscova,

Lordul Cecil crede că sancţiuni impuse de toate pute
rile europene, sau de majoritatea acestora, ar împiedeca 
orice rezistenţă a ţării contra căreia ar f i  luate.

D-sa se ridică în sfârşit contra celor care consideră 
pactul Societăţii Naţiunilor ca un petec de hârtie, sub 
pretext că situaţia din Europa s ’a schimbat dela tratatul 
din Versailles.

I,n: încheiere, scrisoarea arată că Abisinia nu trebuia 
admisă în  Societatea Naţiunilor, decât să se ajungă acum 
la, situaţia absurdă de a se refuza acestei ţări aplicarea 
pactului.

DAILY TELEG-RAPH din 28 August, prin redacto
rul său diplomatic, arată că toţi acei care au avut în  
ultim ul tim p întrevederi cu d. Mussolini, declară că el 
nu arată niciun resentiment faţă de Anglia. „Chiar dacă 
faptul acesta a r fi exact, continuă ziarul, totuşi departa
mentul de propagandă al guvernului italian âre o cu 
totul altă atitudine.

„De asemeni şi postul de radio emisiune Bari, răspân
deşte în fiecare seară ştiri de propagandă defavorabile 
Angliei în mare număr şi în şapte limbi, pentru a găsi 
în felul acesta auditor în ţările din  centrul şi vestul E u 
ropei' ‘ .

NEW© CIIRlONICLE din 28 A ugust critică „tendinţa 
deplorabilă“ a unei părţi din presa europeană de a vorbi 
despre- un viitor conflict armat între Anglia şi Italia.

Ziarul crede că multe naţiuni caută în felul acesta 
să mascheze faptul că ele s ’au obligat prin acorduri in
ternaţionale să împiedece un  războiu provocat de Ita 
lia.

Se pare, adaugă ziarul, că postul de radio emisiune 
din Bari a isbutit să influenţeze şi politica internă a 
Egiptului.

„News Chronicle“ crede a şti că apărarea energică 
a principiilor dela Geneva în  cazul abisinian, va găsi 
printre susţinătorii Angliei şi a punctului ei de vedere, 
numeroase ţări, între altele ţările şcandinave, şi o parte 
din ţările din Europa Centrală şi din peninsula Bal
canică. - • ■ ' -

„ In tr ’un caz extrem suntem siguri că şi F ran ţa  se va 
hotărî pentru  Societatea N aţiunilor şi va părăsi Italia. 
Nici statele asiatice şi cele din America de Sud nu  văd 
cu ochi buni atacul Italiei contra unei mici pu teri din 
afară Europei. Şi statele care nu  sunt membre ale So
cietăţii Naţiunilor preferă să vadă un succes al institu 
ţiei din Geneva şi nu al d-lui M ussolini".

„Aceste reflecţiuni ara tă  că guvernul britanic va găsi 
în iniţiativa sa de evitare a unui războiu perieulos pentru  
pacea tu turor, sprijin serios din toate părţile" .

TIM ES din 28 August publică o corespondenţă pri
mită din Alexandria (E g ip t) şi privitoare la propaganda 
italiană în Egipt, Corespondentul socoteşte că majori
tatea poporului egiptean nu va admite niciodată să pri-
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niească un protectorat italian în locul celui englez. In  
fe lu l acesta tiradele unui ziar fascist din Alexandria nu 
vor avea niciun rezultat îngrijorător.

De câtva tim p însă, continuă corespondentid lui „Ti- 
mes“ , italienii au adoptat o metodă m idi mai abilă de 
propagandă. Sub masca unu i birou de inform aţiuni te
legrafice egiptean ei publică în  franţuzeşte ştiri favora
bile Italiei şi cât mai multe informaţiuni care ar putea 
să pună în tr ’o lumină neplăcidă Anglia. Aceste in for
m aţiuni care sunt răspândite pretidindeni, şi în  presa 
egipteană, creează oarecare nelinişte asupra atitudinii 
Egiptului în cazul unui conflict italo-abisinian.

FINAN CIAL TIM ES din 29 August publică amă
nunte asupra atitudinei actuale a societăţilor de asigu
rare britanice, în urma conflictului italo-abisinian.

„Dela începutul crizei prezente societăţile de asigurare 
refuză să primească asigurări pentru caz de războiu sau 
cer prime care sunt practic prohibitive.

„Din contră, ele continuă să accepte asigurări după 
ta rife  normale pentru  transporturile comerciale m ari
time. Contractele, ca de obicei, conţin clauza prevăzând 
riscurile de război. Prim ele sunt normale.

„Contractele actuale conţin însă o clauză care auto
riză societăţile de asigurare să denunţe contractul în 
urm a unui preaviz de zece zile“ .

•
iSTAR din 29 August aduce informaţia că dacă Italia  

va declara război Abisiniei, Papa va lansa o proclamaţie 
în  care va face cunoscută intenţia S fân tu lu i Scaun de 
a păstra o atitudine neutră faţă de conflict.

Proclamaţia, care ar f i  acum în curs de elaborare, va 
f i  comunicată celor două puteri beligerante, precum şi 
ţărilor cu care Vaticarftd întreţine relaţii diplomatice.

DAILY TELEG R A FII din 29 August anunţă că va
porul de 9.000 tone „Bellerophn” , al companiei Hoit, 
încarcă în grabă în portul Portsmouth, tunuri şi material 
de războiu destinat să întărească apărarea aeriană a. in
sulei Malta. Infanteriştii marinei şi artilerişti descălecaţi 
execută încărcarea materialului şi a personalului unită
ţilor de aviaţie dela grupurile Gospart şi Leeon Solent. 
O fiţerii şi soldaţii dela aceste grupuri se aflau în con
cediu, dar concediile au fost anulate.

Pe de altă parte, se anunţă că vasele port-avioane 
,,Furious“ şi „Courageous” , încarcă pe bord un număr 
suplimentar d e . avioane, peste încărcătura normală de 
48 aparate pentru fiecare vas.

Unele ziare afirmă că acordarea de concesiuni econo
mice în Abisinia pentru capitalul anglo-american ar fi  
provocat o sensaţie de neplăcere în Anglia , Ziarele se 
arată neliniştite de urmările pe care acest fap t le-ar avea 
în  străinătate, mai ales în  ajunul întrunirii Consiliului 
Societăţii Naţiunilor.

OBSERVER din 1 Septemvrie scrie:
„Cu toate că o încurajare făţişă a unei asemenea în

treprinderi este ultim ul lucru pe care guvernul englez 
l-ar fi făcut în momentele de faţă., noi ne dăm bine 
seama că nicio dezaprobare nu va fi în stare să şteargă 
impresia penibilă pe care a făcut-o ştirea concesiunii*'.

SUXDAY TIM ES din 1 Septemvrie scrie:
„Nu s ’ar putea exagera răul care poate decurge din 

această afacere. F ap tu l va da curs celor mai răuvoitoare 
insinuări şi temeri în acea parte  din opinia publică fran 
ceză care a priv it până acum cu simpatie poziţia Angliei 
şi care ar putea fi descurajată**.

Presa germană.

Caută să înfăţişeze cititorilor toate aspectele şi reper- 
cursiunile posibile ale unui eventual războiu italo-abisi- 
nia.n:

1. Primul aspect a fost mutarea interesului dela îm- 
părţirea zonelor de influenţă din Abisinia , la rivalitatea 
anglo-italiană în  Mediterană. Presa germană aduce astfel 
veşti detailate despre pregătirile militare de apărare ale 
Angliei în vederea unui eventual atac împotriva Egip
tului dinspre Cyrenaica. (BORSEN ZEITUNG din 27 
August, în articolul „Anglia circumspectă’1, cu subiectul 
„Cum va f i  apărat Egiptul“ ).

K oLN ISC H E ZEITUNG din 30 August aduce sub 
titlul interogativ „Pericol pentru E gip t” , un comentar 
la declaraţiile din Bolzano ale Ducelui, asigurând respec
tarea intereselor Angliei. Ziarul crede că oricum ar fi, un 
războiu italo-abisinian ar avea repercuţii în Egipt, unde 
situaţia Angliei nu ar f i  din cele mai tari. Pacea dela 
Sevres din 1920 a reglementat raporturile dintre Englezi 
şi Egipteni. Dar neputându-se■ acomoda la noua formă de 
Stat, Anglia a cerut Egiptenilor să-şi hotărască ei înşişi 
revendicările naţionale şi să le asigure în schimb 4 
puncte: Apărarea ţării, asigurarea canalului de Suez, 
asigurarea■ intereselor străine şi a guvernului din Sudan.

Aceste cereri engleze n ’au fost încă deplin recunos
cute de Egipţieni. De aci poziţia delicată a Angliei în 
Egipt, unde se remarcă o vie propagandă de liberare, 
anti-engleză, pare-se apărând teza italiană, după cum 
vesteşte Times: „Totuşi — continuă ziarul — de un a- 
devăra't pericol pentru Egipt, nu  poate fi vorba. Dela 
început propaganda italiană oade pe loc stâncob de oa
rece simpatiile poporului egiptean sunt ide partea Abi
siniei. Nu trebue însă să se treacă cu vederea că dacă 
strigătul de „Africa Africa ni lo r“ , se îndreaptă azi îm
potriva Italiei, mâine va putea să se îndrepte împotriva 
Angliei* *.

In  aceeaşi ordine de idei BERDILNER TAGEBLATT 
din 31 August publică un articol al corespondentidui 
său din Londra, dr. Kurt v. Stutterheim , intitidată „Ina
micul posibil” , cu subtitlul „Relaţiile modificate ale Ita
liei cu Anglia” . ' .

A idorul articolului comentând atitudinea Angliei în 
decursul ultimelor decenii, în  totdeauna având în ve
dere un inamic posibil, constată că Italia nu făcea parte 
dintre aceştia, tot aşa precum Anglia nu s ’a gândit nici
odată la Franţa sau Statele-Unite (dinspre Canada) ca 
la inamici posibili.

Până în momentul izbucnirii conflictului italo-abisi
nian, Anglia n ’a luat în serios creşterea militară dove
dită considerabilă a Italiei. S ’a pus atunci problema dacă 
infeodarea Abisiniei de către Duce ar însenina începutul 
sau sfârşitul revendicărilor coloniale ale Italiei. Se cu
noştea visul fascist despre un imperiu, roman, dar nu 
fusese luat în serios. ..Siborul lui Balbo peste Oceanul 
Atlantic, manevrele flotei italiene în  Mediterana, mane
vrele recente dela Bolzano, au deschis Angliei ochii în
cet. încet, afirm ă corespondentul.

„Tonul presei italiene devenise sfidător. Se schimba
seră .raporturile de forţe în aşa fel — continuă 'ziarul— 
încât mica Italie să poată vorbi cu imensul imperiu colo
nial, ca dela egal la egal? Cu eât se dovedeau .mai cor
diale relaţiile dintre Roma şi Paris, cu atât mai clar 
reieşea pentru Anglia, că flotele reunite italo-franceze din 
Mediterana, erau superioare. Anglia era lovită în tr ’u- 
nul din punctele ei cele mai sensibile. A reacţionat, în
tru  cât a adăugat, la cuvintele de pace din Geneva o
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muzică militară), venită să confirme înţelepciunea ace
lora care au impus politica de înarmare a Angliei.

„Nimenea nu poate spune — continuă coresponden
tu l •—• dacă mai există o (licărire de speranţă de a înlă
tura irăzboiul itailo-abisinian eu ajutorul F ranţei. Dacă 
nu,, Italia trebue să se aştepte a duce un războiu cu 

cea mai aspră opoziţie a Angliei. Aceasta, chiar în cazul 
când n ’ar interveni milităreşte, nu va uita să-şi ridice 
glasul la încheierea păcii".

Ziarul constată că inimiciţia anglo-italiană nu e arti
ficială, luată din campanie de jurnale, ci pătrunsă în 
poporul, care completează lista marilor adversari ai A n 
gliei dela Filip al H-lea, Napoleon şi Wilhelm al II-lea, 
cu Mussolini:

„Căci — termină corespondenituil — cu tot parifismu'l 
eii-, Anglia nu- e în.tir’a tâ t oboaiită de războii, încât să abdice 
de bună voie când a r  ajunge da convingerea că opera 
generaţiilor, Imperiul Britanic, e pus în joc.

In  acelaşi sens scrie şi KOLNISCHE ZEITUNG din 
29 August, adăugând că Anglia s ’a retranşat deocam
dată în ce priveşte interesele sale din Abisinia, înnapoia 
statutului Ligii Naţiunilor. „TraotiatuO din 1906, deve
nind inaplicabil, conflictul urmează a se soluţiona, cu 
asanft'imcnituil Italliioi în faţa foruiliuii Genevei. Anglia ar 
fi de părere că num aii Liga Naţilumil’ior alr putea dla man
dat lui Mussolini de a face ordine în Abisinia, unde se 
mia-i practică scla/viia şi dlomlnesc ConidiţiiiJe eelie ma/i pri
mitive de viieaţă".

2. A l doilea aspect al conflictului în constitue, după 
ziarele germane, atitudinea hotărîtoare de arbitraj a 
Franţei. Constatarea acestei situaţii preponderente a 
Franţei dă prilejul lui Borsen Zeitung cu data .de 1 Sep
temvrie :

a) Să se declare pentru pacea colectivă europeană 
pe baze noui;

b) Să facă Franţei invitaţia deghizată de a ceda A n 
gliei conducerea în organizarea acestei păci colective.

FRANKFURTER ZEITUNG din 30 August pu
blică o corespondenţă din Roma, confirmând succesul 
francez în opera de mijlocire dintre Italia şi Franţa. Su 
bliniază declaraţia Papei, care aprobă politica de împă
ciuire preconizată de Laval:

„MarnevreiLe ait.ailiie.nie dliin- Tiroil, au  făJcwt impresie, că 
Ita lia  rămâne prlezenită în  Europa, cu alte cuvinte, că 
-stă în  Euiropa, de partea F ranţei, precum acest lucru era 
stabilit în conversaţiile deCa Roma dlitnlt-ne Mussolini şi 
L aval". încheie consideraţiile sale corespondntul din 
Roma..

Reliefând rolul de arbitru al Franţei în soluţionarea 
conflictului italo-abisinian şi preconizând organizarea pe 
baze noi a unei păci colective, BORSENZETTUNG din 
1 Septemvrie publică un articol de fond intitulat „Eu
ropa la răscruce, cu titlu l „RĂSPUNDEREA FRA N
Ţ E I" .

„Popoarele şti/u — serie ziarul — că cei ce invocă pro
cedura, n ’o fac decât cu intenţia de a-i da posibilitatea 
Itla-liiei, în sensul anticiolkiiliuii 15 dn S tatu tul Ligii Naţiu
nilor, de a duce un războiu permis, cu lăsarea la oparte, 
adlilcă nerespeotiarea pactului Kellogg. Acest patet interzice 
şi -condamnă, orice războiu pentru ajungerea unor ţeluri 
politlitee, afară d e  războiul pentru apărarea ţării. Dacă 
nu izbuteşte Liga Naţiunilor, să ţie sus acest principiu, 
va căpăta o lovitură de moarte, ceea ce ar -dovedi că 
ceva din organizarea păcii europene de până acum a tre 
buit să fie sau defectuos sau lacunar".

Pentru a face claritate în  sistemul de- pacej ziarul pre
conizează o revizuire a atitudinii Frânţii faţă de Germa
nia. Această atitudine ar f i  duşmănoasă, după autorul ar

ticolului, prin proiectele de încercuire a Reichuhn, ce s ’ar 
urmări în  pactele, oriental şi dunărean. De asemenea 
ostilitatea ar reieşi şi din comentariile presei franceze, 
care mărturiseşte că i s ’a da prilejul prin aceste pacte 
Germaniei, să recunoască —  de astă dată de bunăvoie — 
Tractatul din Versailles. Toate hotărîrile Franţei ca atra
gerea Rusiei şi a Italiei de partea sa n ’ar f i  luate decât 
împotriva Germaniei.

„Ne este teamă — adaugă ziarul —  că şi- atmosfera ce 
se pregăteşte contra Germaniei în  străinătate aparţine 
acţiunii întreprinsă cu un anum it scop contra Rci
obului' ‘.

,ySituaţia internaţională creată de conflictul italo- 
abisinian —  conchide ziarul —- e poate ultimul moment 
în care s ’a r  putea revizui şi pune pe baze noui politica 
generală de până acum, revizuire pe care s ’ar putea 
construi un sistem de pace colectivă, care în tr'adevăr 
să merite acest nume. Angliei îi revine conducerea aces
tei întreprinderi, deoarece s ’a ţin u t cel mai m ult la o 
parte şi pentrucă intervine azi în  modul cel mai energic 
pentru adevăratul sistem colectiv. Răspunderea însă re
vine F ra n ţe i; răspunderea ca Anglia să-şi împlinească 
rolul său cu succes".

3. A l treilea aspect al chestiunii abisiniene, care dea- 
biu începe să fie  comentat de către presa germană e acel 
al eventualei împărţiri din nou a coloniilor cu partici
parea Germaniei.

ldeia participării Germaniei alături de Italia a fost 
lansată de ziarul suedez „Nya Dagligt Allehanda“ şi 
relevată de Berliner Tageblatt din  21 August. Ziarul 
sublinia părerea suedeză că: „Un interes general euro
pean ar cere din nou participarea Germaniei la exploa
tarea continentului prin  retrocedarea coloniilor sale pe 
cale paşnică".

VOELKISCH ER BEOBA CHTER reproduce la 30 
August, un articol din „Daily Mail“ , intitulat „Germa
nia are nevoie de spaţiu pentru a respira", fără a-i in
dica sursa. Deabia.în numărul următor vine cu previ
ziunea că e de provenienţă engleză. Dar în acelaşi nu
măr: „Volkischer Beobachter" publică un bogat repor
ta j din Londra asupra chestiunii colonizărilor cu par
ticiparea Germaniei. Reportajul e intitulat: „Propuneri 
înţelepte de modificare în  ce priveşte noua distribuire 
de colonii" şi cu subtitlul „Interesante luări de poziţii, 
fa ţă  de problema colonială în  presa engleză". Se citează 
astfel un articol din „M orning-Post", stibliniindu-se 
propunerile de revizuire ale păcii, lansate de ziarul en
glez în  legătură cu mandatele distribuite de Liga Na
ţiunilor. Cu titlu  separat se citează un  articol din „Ti
m es", asupra chestiunii abisiniene, dăndu-i-se ca man
şetă premergătoare „gândul unei noi distribuţii câş
tigă teren în  mod lăm urit". De asemenea e citat ziarul 
„Sunday D ispatch", cu articolul semnqt de Collin 
Brook şi intitulat „cum stăm cu Germania?". In tre  al
tele ziarul german subliniază următorul pasagiu:

,-,Italia nu e singura putere cure nelinişteşte hynea. 
eu  dorinţele. Cum stăm cu Germania ? In  presa străină 
răspunzătoare se scrie de pe -acum în mod deschis că 
Germania va pune din nou luna viitoare problema ne
cesităţii- retrocedării, codontilillar sale In -cirdiimiea zefl-ei.

„Discuţia acestei noi probleme derivate din conflic
tul italo-abisinian, deabia începe".

Presa italiană.
Toate ziarele italiene au evidenţiat cu multă insistenţă 

„grandoarea manevrelor ■ m ilitare care au a ră ta t în 
tregii lumi forţa impunătoare de care dispune Italia 
fascistă".
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D in deliberările consiliului de m iniştri italian dela 
Bolzano' — „istoricul consiliu de miniştri1', cum il de
numesc gazetele italiene —  -precum şi din discursurile 
şi declaraţiile făcute cu această ocazie de d. Mussolini, 
presa, aproape în  unanimitate, a subliniat fragmentele 
care precizau hoţărîrea ferm ă pentru o radicală soluţio
nare a conflictului din A frica  Orientală,

Articolele ce polemizează cu „propovăduitorii sancţiu
nilor de peste Canalul M ânecii", poartă drept titluri 
fraze din cele mai elocvente:

„Nimic şi nimeni nu ne va putea opri..." ; „Măsurile 
m ilitare necesare pentru  a face faţă unor eventuale sanc
ţiu n i cu caracter războinic, au  fost luate deja din tim p" 
etc.

In  afară de articolele proprii, presa italiană repro
duce zilnic din ziarele străine, comentariile favorabile 
Ita liei şi acţiunii ei în  Africa.

A stfel, mai multe ziare cu data de 27 August, au sem
nalat, cu multă satisfacţie, ecourile din presa japoneză, 
care reproduc în  mod obiectiv punctul de vedere al Ita 
liei în conflictul italo-abisinian. Ziarele remarcă, în 
afară de aceasta, că în  curând va vizita Roma un grup  
de ziarişti japonezi, ca şi tendinţa manifestă a opiniei 
publice japoneze de a lua în  considerare serioasă in te
resele Italiei.

Punând în legătură aceste manifestaţiuni cu recentul 
discurs al şefului misiunii militare jdponeze generalul 
Itoh , ziarele fasciste afirmă că aceasta dovedeşte că Ita 
lia şi Japonia, pe chestiuni istorice, nu se pot găsi decât 
unite. „Cele două ţări au în  adevăr aceleaşi nevoi de 
expansiune din aceleaşi m otive“ .

Ziarele adaugă că cele două naţiuni au- întâlnit aceeaşi 
rezistenţă din partea Societăţii Naţiunilor, care a refu
zat să le dea posibilitatea de a putea face fa ţă  cerin
ţelor populaţiunilor lor mereu crescânde.

Presa ţine să remarce de asemeni că probabil Japonia 
a înţeles Italia, mai mult decât oricare altă ţară, şi că 
activitatea italiană în Abisinia nu aduce nicio atitingere 
intereslor japoneze aci.

Ziarele italiene semnalează de asemenea revirimentul 
unei bune părţi din presa turcă, în legătură cu difern- 
d u l italo-abisinian.

In  adevăr, unele ziare turceşti, şi anume cele mai im 
portante, arată un spirit comprehensiv \pentru necesită
ţile şi motivele invocate de guvernul italian în  legătură 
cu acest diferend.

*

Cu privire la ziua de 4 Septemvrie, este caracteristic 
articolul publicat de ziarul LAVORO FA SCISTA  din 
29 August, articol în care, între altelet se scrie:

„Pentru  Geneva, problema care i se pune este de a 
alege între un S ta t modern, avangardă a civilizaţiei, cum 
este Italia, şi o ţa ră  barbară, obstacol la orice expansiune 
a civilizaţiei pe eontinetul african".

Ziarul subliniază, ca şi toate celelalte ziare, sinceri
tatea şi tăria comunicatului dela Bolzano.

Preamărind „nobleţea politicei italiene“ , ziarul crede 
că „alegerea nu poate fi pusă la îndoială. Italia fascistă 
va merge în Abisinia, cu Geneva, fără Geneva sau contra 
Genevei. Rămâne ca Geneva să aleagă".

Ştirea semnării contractului pentru concesionarea pe
trolului ăbisinian, unui consorţiu anglo-american, a pro
vocat în presa italiană cea mai vie indignare.

Comentând semnarea acestui contract, ziarul TR I
BUNA din 1 Septemvrie se declară convins că guvernul 
din  Londra era în curent cu negocierele şi că acestea au

fost grăbite după eşecul conferinţei tripartite, pentru a 
pune Italia în  faţa unui fap t îm plinit înainte de termi
narea sezonului ploios'.

' Cotidianul STAMPA, la rândul lui, rezumă ironic si
tuaţia, în tr ’o întrebare, care ţine loc de titlu:

„Societatea Naţiunilor sau petrol" ?

GIORNALE dIT A L IA , cu aceeaşi dată. scrie că în- 
cheerea contractului constitue o îndoită violare a trata
tului din 1906, care stabileşte că orice concesiune cu ca
racter totalitar trebue să fie  discutată în comun între 
Italia, Franţa şi Anglia, iar în a-1 doilea rând pentrueă 
tratatele recunosc interesele Italiei în  Estul Abisiniei.

Ziarul aminteşte că d. Mussolini, declarând la Bolzano 
că Italia va respecta interesele britanice, a înţeles să 
vorbească despre interese recunoscute sau care pot fi  
recunoscute şi nu a înţeles să dea o semnătură în  alb 
asupra tuturor resurselor Abisiniei.

Presa austriacă.

In  ce priveşte conflictul abisinian, presa austriacă 
subliniază că apropierea Angliei de Italia va f i  în  vii
toarele săptămâni marea misiune a politicii eurdpene.

A stfel, în numărul din 24 August, NEUES WIEN- 
NER TAGBLATT scrie:

„Anglia are ferma intenţie de a nu se despărţi actual
mente de F ran ţa. Franţa însă se simte strâns legată de 
Italia, în  urma convenţiunilor d in tre  Laval şi Mussolini, 
încheiate la începutul anului.

„Apropierea Angliei de Italia va fi în viitoarele săp
tăm âni marea misiune a politicii europene. De reuşita 
acestei misiuni depinde soarta Europei. Dela Consiliul 
din Londra, perspectivele au devenit mai favorabile".

In  numărul din 28 August, N EUE F R E IE  PRESSE 
publică sub titlu l: „Franţa între Anglia şi Italia“ , o 
corespondenţă din Paris, în  care scrie între altele:

„In  ce priveşte apărarea ţprincipiilor dela Geneva, 
F ran ţa  este de acord cu Anglia. D ar în ce priveşte pro
blema abisiniană, firele duc dela Paris la Roma".

In  numărul din 30 August, NEUE F R E IE  PRESSE ■ 
publică o corespondenţă din Londra, în  care arată că 
grija principală a diplomaţilor trebue să fie acum să 
împiedice să nu se primejduiască Societatea Naţiunilor, 
şi întregul sistem de securitate din Europa.

REIC IISPO ST din 30 August, sub titlul: „Abisinia 
şi Paneuropa", publică un articol de d. Londenhove Ka- 
lergi. Autorul scrie între altele:

„Italia luptă pentru valori, iar nu pentru cuvinte. De 
aceea a r  fi fără  îndoială dispusă la o pace care să recu
noască suveranitatea Abisiniei şi care să evite cuvântul 
de protectorat, dacă această pace a r asigura desvoltarea 
ei economică şi colonizatorie".

„Realizarea unei astfel de convenţii nu depinde nu
mai de Roma şi Addis Abeba. Numai în cazul când Abi
sinia recunoaşte că nu poate conta pe ajutor european 
împotriva Italiei,, se va decide la negocieri directe; cu 
Roma şi la soluţionarea paşnică a conflictului.

„Deci, cu cât Europa se amestecă mai puţin în  con
flictul african, cu atât mai bine pentru  pace.

„Europa n ’are interes să se opună Italiei în Africa. 
Dat fiind actuala stare a politicei mondiale, Abisinia 
va fi în curând forţată să opteze pentru  una din pute
rile mondiale. Dacă nu se va alipi de Italia, va fi nevoită 
să se alipească de Anglia sau Japon ia" .
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Presa maghiară.

In  numărul din 28 August, PESTE R  LL-OYD pu
blică un articol de principele Carol Anton de Roban, cu 
privire la conflictul italo-abisinian. Autorul scrie între ■ 
altele:

„Anglia recunoaşte nevoia de expansiune a tinerei 
m ari puteri italiene, dar îi: fixează limite' clare. A r în 
semna o compromitere a artei de stat a lui Mussolini, 
dacă cineva a r presupune că Mussolini nu va respecta 
aceste limite în cazul unei adevărate acţiun i".

Presa cehoslovacă.

In  numărul din 30 August, ROHEMIA publică un 
articol de d. Eugen Spiess, fost căpitan de stat major, 
în care arată că din Decemvrie 1934 Mussolini mobili
zează public pentru a cuceri Abisinia.. „Este zadarnic, 
precum este şi prea târziu, scrie autorul, de a-1 împie
deca prin deciziuni ale Societăţii Naţiunilor, convocări 
de conferinţe, mici concesiuni sau sancţiuni. Mussolini 
nu poate da înapoi fără a da lovitura de moarte Italiei 
fasciste, dinastiei şi lu i" .

Presa sovietică.

Deşi presa sovietică vrea să se menţină pe poziţia de 
spectator imparţial în faţa evenimentelor clin Africa 
Orientală, totuşi din modul cum ea comentează unele 
corespondenţe asupra conflictului italo-abisinian, reiese 
că ea nu şiri-veşte cu ochi buni planurile de expansiune 
ale Italiei.

Citind declaraţiunile făcute de baronul Aloisi, repre
zentanţilor presei, în tim pul desbaterilor conferinţei 
tripartite dela Paris, PRAVDA din 21 August 1935, 
observă:

„Este oalraictierisţic că în deelairaţiiusnille salte Aloisi a 
vorbit pe faţă despre operaţiunile miffitaTe diin A frica".

In  acelaşi timp ziarele sovietice sunt dispuse să recu
noască tăria Statului Italian, ca o contrapondere faţă  
de tendinţa Germaniei naţional-socialiste, de a-şi anexa 
Austria.

Astfel, în tr ’o corespondenţă transcrisă de reprezen
tantul său din Berlin, ziarul IZVESTIA arată, cu oca
zia manevrelor armatei italiene la graniţa apuseană a 
Italiei, desvoltarea tehnică a armatei italiene şi afirmă 
că manevrele au în prim ul rând o semnificaţie politică.

..Italia vrea să demonstreze în faţa Europei şi în 
prim ul rând înaintea Germaniei, că războiul ciu Abi
sinia nu  ar Slăbi câtuşi de puţin poziţiuimie miliiitare ale 
Italiei în Europa şi că orice încercare die a  pescui1 în 
apele tulburi ale Dunării, va întâmpina rezistenţă din 
partea armatei italiano. (IZVESTIA, 24 August,).

Pe de altă parte, ziarul PRAVDA inserează în nu
mărul din 25 August, cu o vădită satisfacţie, ştirea că 
pe ziua de 3 Septemvrie 1935 „Comitetul internaţional 
de apărare a poporului abisinian“ convoacă conferinţa 
„tuturor organizaţiunilor politice, culturale, naţionale 
şi internaţionale, precum şi a tuturor asociaţiunilor 
profesionale din întreaga lume“ . Scopul comitetului ar 
fi, după afirmaţia ziarului, să împiedece izbucnirea răz- 
zoiului în Africa şi să sprijine Liga Naţiunilor împo
triva celor care ameninţă pacea. Ziarul arată că: „comi
tetul internaţional de luipttă împotriva fascismului şi 
războiului, declară că sprijină călduros ideia convocării 
acestei conferinţe".

Ziarul încheie cu comunicarea că guvernul federal al 
Elveţiei a interzis întrunirea la Geneva a tineretului 
socialist şi comunist, a ligii drepturilor omului şi a gru
părilor italiene antifasciste.

„Adunarea — spune zilarull —: trebuia să poarte ca- 
’ ’ râeterul un u i protest împotriva pericolului de război ii 

în  A bisinia".
„PRAVDA din 29 August ara tă  în t r ’o corespondenţă 

din Paris, că problema aplicării sancţiunilor este îm
pinsă încetul -eu încetill pe ultim ul plani Z iarul anunţă 
de asemenea. că: „Presa, franceză discută fănă miei» jenă 
pe tema că războiul abisinian nu va fi un războiu pro
priu  -ziis, ci p u r şui simplu o -expediţie de ookmuzare1 ‘.

LE JOURNAL DE MOSCOU. consideră că conflic
tul etiopian este un conflict extira-euiropean, pe un front 
secundar al politicei mondiale. Dar, scrie oficiosul so
vietelor, până este speranţa -de -a parveni să se localizeze 
acest conflict — dnpă formiUla programului hitierist — 
precum este şi fără baiză, presupunerea eă falimentul 
Societăţii Naţiunilor, survenind- -eu această ocazie, n ’ar 
deslega mâinile fomantatoriilor de năzboae în Europa, 
care constituieSc m-aii adels planurile lor criminale, pe 
certitudinea că nicio acţiune colectivă în contra proiec
telor lor nu- este posibilă, dat fi-irudoă există divergenţe 
de neînvins în tre puterile -europene. O răspundere 'cu  
a tâ t mai mare revine celor care, la  începutul lui, Sep
temvrie, vor avea de rezolvat la  G-em-erva chestiile răz
boiului şi a păcii în Africa.

E cu a tâ t  mai necesar să facă dovadă de acea^ ferm i- 
late a cărei- lipsă a permis violatorilor păcii, în tr  un 
trecut recent, să nui ţin ă  socoteala de angiajameintt'ele 
luate nici de prestigiul Ligii Naţiunilor.

Presa polonă.
Ocupându-se de conflictul italo-abisinian, IvUlvJEL 

CZERWONY, din 30 August, scrie următoarele:
„Mussolini trebue să se simtă prea sigur de el, pentru  

ca să nu se îndoiască asupra aju to ru lu i Franţei.
Căci este evident că Italia nu va căuta să se opună 

sancţiunilor ce vor fi luate sim ultan de Anglia şi 
F ran ţa. Cu ajutorul celor două S tate se vor putea aplica 
astfel de sancţiuni, că Italia va fi silită de a se opune. 
Prim ul lucru ar fi refuzul total al unui credit. Mai mult, 
dacă Anglia şi Franţa, de comun acord vor închide ca
nalul Suez, a r fi greu să se presupună că Italia a r pu
tea să în treprindă un războiu. Insă nimic pentru mo
ment nu o face să prevadă aceasta".

W ARSZAW SKI DZIEiNNIK NARODOWY, din 30 
August, sub titlu l „Către legalizarea războiului....'1, scrie 
următoarele:

„F ran ţa  se află în tr ’o situaţie foarte grea. Pe deo
parte interesele ei vitale o silesc să lase mâna liberă Ita 
liei în Abisinia, pe de altă parte  ea nu poate renunţa la 
sprijinul politicii sale pe Societatea Naţiunilor.

„Pentru a putea să-şi asigure sprijinu l Italiei la Rin, 
F ran ţa  trebue să ajungă la un compromis în Africa.

„Asigurarea Rinului este politica F ran ţei de după răz
boiu, şi fa ţă  de conflictul italo-abisinian, calea cea mai 
sigură a r fi: să nu se împiedice Italia  în realizarea sco
purilor sale în Abisinia, având şi aprobarea Societăţii 
Naţiunilor.

„Dacă Italia şi Anglia vor ajunge la o înţelegere în 
schimbul garanţiei intereselor ei în Africa, totul ar fi 
neted.

„Dacă F ran ţa  va reuşi să execute planul său, atunci 
războiu] cu Abisinia va fi localizat şi legalizat. In  acest 
scop munca s ’a divizat: d. Laval va căuta să menţină 
legăturile franeo-italiene; iar d-nii Heriot şi Boncour 
vor fi păzitorii prestigiului Ligii. Tovărăşia celor două 
doctrine este susţinută şi de opinia publică franceză".
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Presa bulgară.

Ziarul IITRO din 28 August, sub titlu l: „In ajunul 
unui războiu italo-abisinian” , scrie următoarele:

„Atitudinea guvernului italian , în  conflictul italo- 
abisinian, provoacă multe dificultăţi Societăţii Naţiu
nilor, căci fiecare deciziune a sa trebueşte aprobată de 
membrii săi, pentru a avea importanţă. Insă chiar dacă 
toate Statele membre ale Societăţii Naţiunilor vor că
dea de acord pentru a dezaproba atitudinea Italiei, 
instituţia dela Geneva este incapabilă de a impune sanc
ţiun ile prevăzute. Se pare că războiul este inevitabil. 
Văzând această Stare de lucruri, conchide ziarul, nu ră
mână Marei Britanii şi Italiei decât să localizeze răz
boiul, pentru a evita un conflict armat în Europa*1.

Presa evreiască din străinătate.

Ziarul HAINT din Varşovia, cu data de 30 August, 
arată că după toate frământările de a evita o nouă văr
sare de sânge, nu mai încape nicio îndoială că războiul 
african va izbucni în curând. Toate stăruinţele sunt în
dreptate acum spre localizarea războiului, pentru ca scân
teile să nu treacă şi asupra Europei.

„Se pare că soarta Abisiniei nu mai interesează pe ni
meni. Atenţia lumei politice se îndreaptă acum spre p ră 
pastia săpată în tre Ita lia  şi Anglia. Mussolini a vorbit 
în mod atât de provocator, cum nu se vorbeşte decât în 
preajm a izbucnirii ostilităţilor. De altă parte  în Anglia 
s ’a intensificat curentul pentru  sancţiuni împotriva agre
sorului care ameninţă liniştea lumei întregi. Ce nădejde 
m ai putem avea în aceste îm prejurări în sesiunea Ligii 
Naţiunilor dela 4 Septemvrie?

„Părerea cercurilor politice este că deocamdată va fi 
evitat războiul în tre Italia şi Anglia, cu toate pregătirile 
imense care se fac de părţile interesate. Se prea poate, 
ca înaintea forului înalt dela Geneva Abisinia să fie pe
depsită pentru stăruinţele ei de a-şi păstra independenţa. 
Italia va căpăta, de sigur, în  mod tacit, mână liberă să 
cucerească ce mai este de cucerit în ţa ra  N egusului; to
tuşi rolul Angliei nu s ’a term inat aci. Este de prevăzut 
că războiul cu Abisinia va fi de lungă durată. Ultimul 
imperiu african independent va fi sprijin it în taină şi 
de Anglia şi de Japonia şi de Germania, şi cu cât re
zistenţa africanilor se va prelungi, cu a tâ t vor creşte pre- 
tenţiunile Angliei în cuceriri şi avantagii noi în Abisinia.

„Tactica veche a Angliei de a nu precipita lucrurile 
se adevereşte şi aci şi este pu ţin  probabil că Anglia va 
cere sancţiuni imediate în contra Italiei* *.

Presa spaniolă.

I n  legătură cu problema conflictului italo-abisinian, 
ziarul LA LIBERTAD, clin Madrid, cu data de 23 A u 
gust, comentează atitudinea guvernului englez, scriind 
următoarele :

„Lumea întreagă a aştep ta t rezultatul în trun irii de ieri 
a guvernului britanic. Şi lumea întreagă, aflând scurta 
dare de seamă a Consiliului, a fost surprinsă şi decepţio
nată . Decepţie, deoarece în aparenţă, nu se a ra tă  nicio 
orientare bine definită şit clară a politicei externe a 
Imperiului. Şi trebue să reamintim că, din cauza unei 
indicaţiuni identice, izvorîtă din  dorinţa foarte explica
bilă a poporului britanic, de a se menţine departe de 
conflict, a fost ceea ce a precipitat masacrul din 1914. 
Dacă Germania, a r fi avut atunci siguranţa deplină, a 
intervenţiei Angliei alături de Franţa, nu s ar fi lansat 
în tragica aventură. Dacă acuma Anglia, ar adopta o 
a titu tin e  energică, poate că Italia ar opta de a da 
înapoi, cu toate aroganţele musoliniene“ .

Care pot f i  consecniţele războiului italo-etiopian, 
se întreabă ziarul LA VANGUARDIA din 22 August:

„Prim a consecinţă, afirmă ziarid, va fi, fără îndoială, 
prăbuşirea Ligii Naţiunilor, care deşi cu puţine forţe, 
este totuşi zăgazul care împiedecă precipitarea politicei 
internaţionale a Europei, în haos“ .

„D ar' A ustria? Dacă punctul nevralgic poate să se 
deplaseze în Marea Mediterana, punctul de explozie va 
continua să fie Austria. în cazul cânid F ranţa s ’ar de
gaja de angajamentele ei cu Italia, pentru a colabora 
cu Anglia la blocusul care se prepară contra Italiei, 
Mu'ssolini nu  va pute'a face altceva decât să facă con
cesii lui H’itler în Austria, dacă doreşte să-şi recâştige 
amiciţia Germaniei. Dacă F ran ţa  rămâne fidelă ami
ciţiei cu Italia, cine poate să împiedece pe Hitler, ca 
să profite de un moment când .Mussolini este eu mâi
nile legate în Africa, şi bazânidu-se pe neînţelegerile 
dintre Ita lia  şi Anglia, să încerce să pună mâna pe ţara 
lui natală, p r in tr ’o lovitură?**.

•

In  aceeaşi ordine de idei, ziarul A.HORA din Madrid, 
cu data de 28 August, scrie:

„Preocuparea în faţa conflictului trebue să fie mare, 
căci poate să capete caracterul unui conflict de rasă, 
prin neastâmpărul Japoniei, poate să producă răscoala 
islamului, poate să aibă repercusiuni în  alte State, dar 
mai ales trebue să se observe acţiunea elementelor m ar
xiste disolvante, care trebue luată în consideraţie. Aceste 
elemente se vor agita, vor provoca răscoale şi sub scutul 
şi pretextul păcii, vor căuta să producă mai mult rău 
decât însăşi războiul. F a ţă  de slăbirea ce se observă a 
spiritului de autoritate, în m ajoritatea ţărilor, acestea 
constitue un grav pericol* *.

In tr ’adcvăr un articol de fond, intitulat „Pregătiri 
pentru lucrările dela Geneva” , ziarul A. B. C., cu aceeaşi 
dată, scrie:

„Toate hipotezele care se fac în ju ru l actualei crize 
internaţionale sunt rele; niciuna nu  arată o soluţie 
pentru  viitor; fiecare soluţie, una mai mult, alta mai 
puţin, întunecă mai mult orizontul, fiecare este legată cu 
pericole şi greutăţi. 0  soluţie care să satisfacă deopo
trivă Anglia şi Italia, este cea mai grea, fără nicio pro-, 
babilitate. Nu există soluţie care să poată suprima dis
tanţa care există între maximum de concesii engleze şi 
minimum de pretenţii italiene.

„Toate popoarele trebue să fie preocupate de aceste 
perspective p en tru  viitor. Aceasta chiar şi pe ţările 
pacifice şi neutrale, pentru a se feri de pericole şi a-şi 
asigura în cele mai bune condiţiuni apărarea teritorii
lor şi economiei respective* *.

Sub titlu l „Anglia, Italia şi Nilul, ziarul LA VOZ din 
26 August publică un articol de fond, în  care scrie:

„Guvernul englez în consiliile de joia trecută, a decis 
să supună Ligii Naţiunilor, litigiul italo-etiopian. Dife
riţi membri ai guvernului e-nglez susţin că este vorba de 
o chestiune vitală, care nu trebue să fie soluţionată de 
Liga Naţiunilor, ci direct de Anglia. E bine să reamin
tim în aceste momente supreme incidentul Fachoda şi 
ultimatum Angliei către F ranţa, cu acea ocazie. Era 
vorba atunci’ de stăpânirea asupra Sudanului. Astăzi, 
este vorba de Nil, adică de Sudan şi de Egipt. Ia r râu 
rile etiopiene sunt originea inundlaţiilor care aduc belşu- 
gul. F ără  ele, Egiptul nu ar beneficia de acea minu
nată bogăţie**.

Anglia nu poate să cedeze, asupra punctelor esen
ţiale. Oare va sfârşi Italia prin  & ceda ?* *.

•
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Presa portugheză.

Sub titlul „Anglia şi Italia“ , DIARIO DE NOTIC'IAS 
din 22 August, publică un  articol relativ la atitudinea 
Angliei, în conflictul italo-abisinian, în care scrie între 
altele:

„Opinia engleză se află de fapt îm părţită şi aceasta 
nu atâta asupra principiilor fundamentale care se re
feră la politica S. D. N., ei mai mult asupra proble
mei naturii sancţiunilor pe care delegaţii englezi vor 
trebui să le ceară la Geneva, contra Italiei. In lagărul 
conservatorilor, în special, opinia înclină spre un crite
riu  moderat.

„Nu vrem să avansăm pronosticuri, suntem însă si
guri, că Baldwin şi colaboratorii săi, vor adopta calea

indicată de interesele păcii şi cele ale Imperiului B ri
tan ic".

Presa japoneză.

Ziarele japoneze au comentat nereuşita conferinţei 
dela Paris.

XICiIII XiliCIII din 20 August spune că eşecul nu a 
surprins opinia publică, care de altfel se aştepta dela 
început la o nereuşită. In  sânul opiniei publice dom
neşte impresia că desfăşurarea neînţelegerii italo-abi- 
siniene, duce grabnic la o catastrofă.

CHUGA I&HOGYO îşi exprimă totuşi speranţa că 
până în cele din urmă oamenii încercaţi de S tat ai E u
ropei vor reuşi să ajungă la o înţelegere pentru conju- 
rarea prim ejdiei unui războiu.

MICA ÎNŢELEGERE ŞI PRO BLEM ELE EUROPEI CENTRALE.

Presa franceză.

Sub semnătura d-lui Albert Mousset, JOURNAL DES 
DeBATS din 26 August publică un articol, în care se 
ocupă de aniversarea a cincisprezece ani de existenţă a 
Micei înţelegeri.

După ce face un scurt istoric al relaţiilor celor trei 
Puteri care o compun, autorul articolului arată progre
sele făcute de Mica înţelegere şi importanţa sa în creştere 
din ultimii ani:

„Ea a devenit cheia stat.u-quo-ului teritorial din Europa 
Centrală, serie d. Albert Mousset. Ea se opunea fără  în
cetare la toate mişcările îndreptate împotriva ordinei sta
bilite prin tratate. Ea se opunea, restaurării Habsburgilor, 
menţionând această chestiune în cadrul internaţional în 
care fusese pusă de marile Puteri.

„Dar ea nu limita rolul său la aceste ,)veto“ . Ea mărea 
orizonturile, sale diplomatice şi participa la toate iniţia
tivele care vizau organizarea păcii în Europa. Ea lega 
politica sa de politica înţelegerii balcanice, în vederea 
ralierii tuturor forţelor hotărîte a stăvili calea aventu
rilor revizioniste. Şi în urma crizei economice survenite, 
ea crea un sistem de solidaritate dunăreană, în care se 
putea vedea încrederea unei raţionalizări a schimburilor 
din Europa Centrală.

„Această evoluţie, continuă autorul, revelează o coe
ziune şi un spirit de continuitate, care fac onoare guver
nelor celor trei state, oricare ar fi fost regimul în vi
goare şi membrii guvernelor lor.

„Singurul punct nevralgic al Micei înţelegeri a fost, 
mult timp, chestiunea rusă.

„Astăzi însă, Bucureştiul a încheiat pacea cu Moscova 
şi — reviriment ciudat — Iugoslavia este aceea care în
târzie recunoaşterea juridică a Sovietelor. Această ches
tiune va fi discutată din nou la B led".

Autorul articolului, subliniază apoi recunoştinţa pe 
care i-o daforesc apărătorii tratatelor şi al ordinei în E u
ropa şi relevă fap tu l că partizanii independenţii micilor 
popoare, îi datoresc încă şi mai mult: „datorită ei, in tri
gile care vizau Estul European, au p u tu t fi dejucate, 
evitându-se astfel multe dezordini periculoase".

D. Louis Terrenoire, în  L ’AUBE din 28 August 
publică un articol, în care relevă importanţa conferinţei 
Micii înţelegeri dela Bled. Intre altele, autorul scrie:

„Dacă negocierele politice suferă astăzi un moment de 
oprire, Mica înţelegere poate foarte bine să menţie şi să

desvolte contactele în orbita sa. E a poate mai ales să-şi 
orienteze sforţările către colaborarea econonrcă şi să 
creeze, în acest domeniu, o solidaritate dunăreană. A tât 
timp cât Europa 'Centrală va fi lovită de inaniţie la fron
tierele ei, atmosfera va rămâne încărcată".

D. Victor Sama ret, în  LE Q PO TID IEX  din 29 A u 
gust, face, cu ocazia celei de a cincisprezecea aniversare 
a Micii înţelegeri, aniversare care coincide cu întrunirea 
dela Bled, un istoric al formării Micii înţelegeri, apoi 
scrie :

„Consiliul Permanent al Micii, înţelegeri se întruneşte 
în t r ’o atmosferă încărcată de am eninţări. Mica înţelegere 
îşi bazează întreaga-i politică pe Societatea Naţiunilor şi 
pe respectarea tratatelor. Ori, este aproape cert că vii
toarea sesiune dela Genova va deschide o criză mai se
rioasă încă decât cele care au fost provocate de plecările 
Japoniei şi Germaniei.

„Judecând după presa ei, Mica înţelegere va adopta 
o atitudine extrem de prudentă, lăsând puterile mari să 
acţioneze.. Ea pare sa dorească mai ales ca Societatea Na
ţiunilor să nu se angajeze prea m ult în chestiunea etio- 
piană. Praga, Belgrad şi Bucureşti vor insista şi ea ne
gocierile relative la pactul dunărean să fie reluate".

In concluzie, d. Samaret serie:
„Nu este imposibil ca aventura africană să aducă I ta 

lia în t r ’o zi la o atitudine mai concil’an tă  pe D unăre".
D. Pierre Brossolette, hi LA REPUBL1QUE din 

30 August, subliniază importanţa Conferinţei Micii în 
ţelegeri dela Bled, Autorul este de părere că unul din 
principalele puncte care vor f i  discutate cu această oca
zie, este strângerea relaţiilor dintre Mica înţelegere şi 
Uniunea Sovietică. „România, — scrie d. Brossolette — se 
pregăteşte şi ea să încheie cu Moscova un pact de asis
tenţă m utuală analog pactelor franeo-rus şi ceho-rus. 
F ără  îndo’ală că d-nii: Tituleseu şi Beneş vor încuraja 
pe d. Stoiadinovici, să se apropie şi el de Rusia şi să în 
ceapă cu ea relaţii oficiale.

Trebue să recunoaştem, că dacă acest rezultat este 
ajuns, el va const tui cea mai rodnică şi cea mai u tilă 
decizie, care va fi luată la  Bled.

In turburarea situaţiei actuale, cea mai bună garanţie 
a păcii europene este fă ră  îndoială strânsa asociaţie în 
tre Par's, Praga, Belgrad şi Bucureşti cu Moscova.

„Dacă întrunirea dela Bled — conchide LA REPU- 
RLIQUE —  contribue la sudarea acestui lanţ, ea nu  va 
fi lucrat zadarnic". >
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D. Jean Thouvenin , în  L ’INTRANSIGE ANT din 31 
August, consideră întrunirea Micii înţelegeri la Bled, 
ca un eveniment care merită atenţiunea tuturor. Intre  
altele, scrie: „Este o greşală a crede că chestiunea etio
piana nu interesează decât semnatarii dela Stresa. Mica 
înţelegere este îndoit interesată la evoluţia acestei crize 
din cauza repereursiunilor pe care le poate avea asupra 
politicii medit era nene şi asupra politicii dunărene.

„Este. incontestabil eă relaţiile dintre Italia şi Statele 
Micii înţelegeri şi în  sjpecial Iugoslaviei, s ’au îmbună- 
eonsiderabil.

„D ar că aceste relaţii să devină mai amicale, n ’a r  fi 
oare necesar ca organiizaţ'a dunăreană să fie asigurată 
p rin  angajamente politice precise?

„Fie că este vorba de realizarea Anschlussului sau de 
funesta restaurare a Ilabsburgilor, în mod autom at ar 
însemna o răsturnare a poziţiilor şi echilibrul european 
a r  fi turburat. Mica înţelegere nu doreşte decât pace, 
numai pace, de aceea se opune din toate puterile la aceste 
proiecte.

„Ori politica dusă în Europa Centrală, comportă în 
totdeauna posibilităţi de aventură.

„Mica înţelegere îngrijorată, este deci obligată să ceară 
o în tărire a sistemului general de securitate. Ea gândeşte, 
— şi cu dreptate — că după încheierea pactului franco 
rus şi a celei ruso-eehoslovac, guvernul sovietic ar putea 
în mod util să participe la sistemul de securitate din Eu
ropa Centrală. De aceea conferinţa dela Bled va permite 
să se precizeze încă mai mult poziţia Micii înţelegeri, 
fa ţă de guvernul din Moscova şi va provoca o normali
zare a raporturilor dintre Belgrad şi Moscova.

„Unul din reprezentanţii cei maţ de seamă ai Micii 
înţelegeri, d. Nicolae Titulescu, va avea, fă ră  îndoială, 
ocazia în scurt timp să tragă  la Geneva concluziunile în
t ru n ir i  dela Bled. Putem  fi siguri, că o vă face ca în 
totdeauna, ţinând seamă de interesele superioare ale 
ţării sale, de cele ale formaţiei pe care o prez’dează cu 
atâ ta  autoritate, de sincerele sale sentimente de prieten'e* 
fa ţă  de F ran ţa  şi de dragostea sa profundă pentru 
cauza păcii*.

Politica Micii înţelegeri şi activitatea d-lui Titulescu, 
în  calitate de preşedinte al acestui organism internaţional, 
sunt analizate în  următorii termeni elogioşi, în tr ’un ar
ticol întitulat: „Bilanţul- conferinţei Micii Inţelegeri“ şi 
apărut în JOURNAL DES DEBAT.S din 2 Septem
vrie, siib semnătura d-lui Albert Mousset:

„Politica Micii înţelegeri, oferă atâta claritate şi. atâta 
continuitate, încât reunin iun’le periodice ale conducă
torilor ei, dau m ai mult. loc la definiţii decât la rezolu- 
ţiuni propr'u zise“ .

După ce citează hotărîrile luate în conferinţa dela Bled, 
d. Albert Mousset, continuă:

„Nimit* din toate acestea nu este nou. Dacă problema 
dunăreană, din cauza crizelor adânci, p r in . care trec 
unele d'n marile puteri, capătă un aspect neprevăzut, 
Mica înţelegere o priveşte totdeauna sub acelaşi unghiu 
şi nu părăseşte nieiuna din poziţiile ei, care sunt —  re
petăm — aceleaşi pe care ea s ’a constituit. Nu pare pro
babil că Austria şi Ungaria a r  avea intenţia de a ceda 
asupra unor puncte pe care aceste ţă ri le consideră fun
damentale. Să spunem lucrurile mai lăm urit: dacă Un
g a ra  ar renunţa la propaganda ei revizionistă, ea ar 
realiza condiţiile cerute pentru  încheierea pactului du
nărean. Acest pact ar deveni însă atunci lipsit de interes, 
căci o colaborare d rectă ar fi în acest caz posibilă între 
Ungaria şi ţările vecine, cu rezultate foarte utile.

„In toate aceste chestiuni, Mica înţelegere a adoptat 
un limbaj vigilent şi ferm, aşa cum era de aşteptat dela 
ea. M:ca înţelegere are concepţia sa asupra păcii euro
pene. Ea vrea să-işi aibă destinul în propriile ei mâini. 
Ea face o politică de putere majoră.

„Este ju s t a aduce omagii d-lui Titulescu, în momen
tu l când părăseşte preşedinţia consiliului Micii înţelegeri.

„Această preşedinte a d-lui Titulescu, a fost marcată 
prin evenimente de primul o rd in : reluarea relaţiilor în
tre Bucureşti şi Moscova; apărarea tezei iugoslave, în 
timpul desbaterilor. dela Geneva, asupra responsabilită
ţilor în asasinarea Regelui A lexandru; strângerea legă
turilor în tre  Mica înţelegere şi înţelegerea Balcanică; 
negocieri privitoare la acordurile dela Roma etc.

„In toate aceste circumstanţe, d. Titulescu a fost mai 
mult decât un ministru de aifaeeri străine; mai mult 
chiar decât un preşedinte al celor două grupări.: Mica 
înţelegere şi înţelegerea Balcanică. El a fost omul de 
Stat, reprezentativ al unei concepţii colective a ordinei 
europene, avocatul păcii pe baza. tratatelor, port-drapelul 
tu tu ror forţelor ridicate împotriva spiritului de aventură 
sau de hegemonie.

„Această grea succesiune revine astăzi d-lui Stoiadino- 
vici. Tânărul om de S tat iugoslav, este înzestrat cu o 
experienţă, o autoritate şi un sp irit de prevedere, care 
îi vor permite să se achite în mod strălucit de misiunea 
sa. El a obţinut la conferinţa din Bled, un succes care 
perm 'te să i se prevadă şi alte succese. El va fi oaspele 
F ranţei şi va avea astfel ocazia să constate la noi atenţia 
ce se dă ţă rii sale şi prestigiul de care şe bucură personal 
p rin tre  noi“ .

Presa engleză.
TIMES din 27 August, se referă la un articol al d-lui 

Gagda, publicat în NEUES W I'EXER TAGEBLATT, 
care este o dare de seamă amănunţită despre situaţia ac
tuală, în care se  găsesc tratativele pentru pactul Danu
bian. D-sa susţine că Mica înţelegere, după insistenţa 
Iugoslaviei, ar întârzia pactul prin  cererile făcute Ita 
liei, ce ies din cadrul pactului'; dar adaugă că indepen
denţa Austriei va fi asigurată prin agrementul franco- 
italian, chiar dacă pactul dunărean nu se va încheia. 
Face istoricul tuturor tratativelor respective şi în
cheie cu:

„Pactul dunărean nu trebue să fie împovărat şi cu 
problemele balcanice".

DAILY TELEGRAFII din 28 August publică o co
respondenţă din Viena, din care reiese că Arhiducele 
Otco, conform svonurilor în circulaţie,' e pe punctul de 
a trece în Austria şi apoi la Viena, unde va f  i proclamat 
rege de îndată ce soseşte acolo. Amănuntele sunt ■urmă
toarele:

„Dr. S’CfhuBehn.igg s ’a  învoit în  secret Ia înapoierea 
Lai p tto , datorită faptului că a p ierdut otr.iice speranţă 
de â mai putea menţine actualul guvern la putere în 
culmul iernei, când'criza va deveni şi mai acuta. Pe de 
altă parte,'(propaganda naţional socialistă a luat astfel 
de proporţi^ încât spre a o înăbuşi a r trebui să se ares
teze 40% diim populaţie.

„Cancelarul Austriei a discutat situaţia încă din luna 
Mai cu Signor Mussolini, care în principiu nu s ’a opus 
restaurării numai eă nu a găsit eă ar fi momentul 
oportun.

„Criza abisiniană a  schimbat cu  totul faţa 'liuicirurii’ior. 
Dr. Schuschnigg şi prietenii săi se tem de reaicţiuinea 
care va avea loc în Austria după ce Italia va începe răz
boitul. Socoteşte că înapoierea lini Otto va contrabalansa 
pilim ejdia nazistă.
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„Totuşi este neliniştit clin palrtea Iugoslaviei, Româ
niei şi a Cehoslovaciei; aceasta din urm ă a  şi declarat 
că va mobiliza în cazul Unei restaurări .a Habsburgilor 
şi rupând relaţiile diplomatice eu AiuBbrăa, nu  va întâm 
pina dificultăţi în a convinge şi pe celelalte două State 
ale Mjiciii înţelegeri., ea să4  urm'eize exempluiT‘.

Ziarul închee spunând că svomd nu s ’a confirmat, 
iar telegramele din Viena, deşi nu-l desmint, totuşi în 
cercurile politice nu se crede posibil un asemenea lucru, 
a cărui înfăptuire depinde cu totul de consimţimântul 
guvernelor francez şi italian.

TIMES din 30 August este informat din Viena că la 
conferinţa dela Bled s ’a discutat în primul rând pactul 
danubian. Cele trei state au reconfirmat opunerea lor 
în  comun la orice încercare de restaurare a Habsburgi
lor pe tronul Austriei. A u  mai discutat de asemenea şi 
raporturile cu Rusia Sovietică, ajungând la concluzia 
unanimă că situaţia internaţională cere ca şi Iugoslavia 
să recunoască Sovietele.

Ziarul se mai referă şi la o declaraţie a d-lui Beneş, 
făcută ziarului POLITIKA din Belgrad, în care d-sa a 
spus că Mica înţelegere este absolut hotărîtă să păstreze 
pacea, dar totodoată să apere existenţa şi integritatea 
Statelor componente. ,

Constată că în Italia se crede că Statele Micii Înţele
geri au oprit până acum realizarea pactului Dunărean, 
mai întâiu prin cererea pe care au făcut-o ca A ustria şi 
Ungaria, în schimbul recunoaşterii drepturilor militare, 
să semneze pacte de asistenţă mutuală cu ele (ceea. ce Un
garia refuza s ’o facă); iar în  al doilea rând a cerut Ita
liei încheierea unui pact de asistenţă mutuală cu ţările 
balcanice. Cea de-a doua cerere pare a f i  emanat, după 
părerea ziarului, dela Turcia, cu care Mica înţelegere 
este legată prin participarea României şi a Iugoslaviei 
la pactul balcanic. M inistrul de externe turc este aşteptat 
la Bled pentru a se vedea cu d. Stoyadinovici, imediat 
după conferinţă, precum şi cu ministrul Greciei la Bel
grad.

Presa germană.

Continuă a-şi exterioriza toată îndoiala cu privire la 
unitatea de acţiune politică a blocului Micei înţelegeri, 
începe totuşi să creadă că fenomenele de divergenţă, a- 
pafente sau reale, nu-i destramă azi coeziunea. Conclu
dentă în, această privinţă e formula de încheiere a co
mentariului ziarului■ VOELKISCHER BEOBACHTER 
d>n 28 August:

„Ar fi greşit să se speculeze în ju ru l disoluţiei Micei 
înţelegeri, căci tocmai fap tu l că trăeşte, cu toate con
tradicţiile interne, constituie partâculliari batea ei“ .

In  ce priveşte atitudinea faţă de conflictul italo-abi
sinian, ziarele germane înclină a crede că punctul de 
vedere englez va fi cel pe care-l va adopta si Mica înţele
gere la Geneva. (BERLIN ER TAGEBLATT şi FRANK
FURTER ZEITUNG di!n 1 Septemvrie).

Jubileul de 15 ani al Micei înţelegeri, comemorat de 
d-rul Beneş în  CESKE SLOVO, a dat loc la comentarii 
dintre care cel mai caracteristic e cel din MUNCHXER 
NEUESTE NACHRICHTEN, cu data de 23 August şi 
întitulat „Marea putere tripedă“ , sub semnătura d-lui 
A rtu r Kornhuber, corespondent bucureştean al ziarului. 
Ca motto poartă cuvintele d-rului Beneş din  CESKE 
SUOVO, proclamând indisolubiliiatea Micii înţelegeri: 
„Am fost, sântem şi vom rămâne uniţi“ .

Complexul problemelor — după autorul articolului — 
ar duce la o divergenţă de opinii în  sânul Micii înţele

geri, ale căror motive căută să le stabilească înainte de 
conferinţa dela Bled. Spicuim  următoarele pasagii din 
lungul articol al d-lui Kornhuber:

„Acum tre i anii când a  izbutit să im puie baza unei po
litiei externe, comune a Cebo-Slovaiciei. a Iugoslaviei şi 
a României, cu ajutorul unui nou statut, de organizare, 
de sigur că gândul de care Beneş se lăsa condus şi mă
rea obiectivele Mieii înţelegeri, era uin gând just. Căci 
pe atunci, Mica înţelegere ara chemată să se intaroabaze 
în t r ’o formă oarecare, dela egal la egal, în. concertul 
m ă r i i l o r  puteri, încă în formaţie. Datele însă geiopalditice 
unite cu  interesele cu totul d iferite ale singuraticilor 
State, membri ai Micii înţelegerii, faţă de marile pro
bleme europene actuale, trebuiau să ducă la terna pro
blemelor pozitive de politică p u r externă, prevăzute în 
statutul de organizare, pe de altă parte însă şi la întoar
cerea spre linia primordială a obiectivelor negative.

„După tu ru l special Belgrad şi Bucureşti, precum se 
poate caracteriza foarte bi'nie surprinzătoarea întâlnire 
a Princip ellui R egent'Paul cu Regele Carol II  la Sinaia, 
e d a r :  oonifeirilnţa Mieii înţelegerii, convocată după re
petate amânării, pentru 29 şi 30 August, la Bled, în  Iugo
slavia, se va Ocupa, de această nouă situaţie. Obiectiv 
negativ, aceasta înseam nă: apărarea  statu-quio-uluii1, res
pingerea revizionismului m aghiar, de oare toate tre i ţă 
rile Micii înţelegeri se siiimit „am eninţate" şi în sfârşit, 
relspingerea restaurării Habsburgilor, a tâ t în A ustria 
cât şi în Ungaria). In  aceste puinlcibe, pe baza cărora Mica 
înţelegere a fost înfiinţată îmeă din 1920, după oarecare 
divergenţe de opinii, care se manifestaseră în prim ul 
rând pe chestia hatasbulrgiică, înainte de conferinţa din 
Sinaia, se pare că unitatea să fi fost restabilită din nou.

„Dar, ce va urma ? Aceasta e i dar ea întrebare care 
lasă miai m ult ca. oricând să apară problematică fermi
tatea Micii înţelegeri. Desfăşurarea politicii europene, 
bogată în surprize, a dat peste cap toate socotelile aute- 
nilaare‘‘.

„ In  miod practic, străduinţele de descentralizare în 
politica Micii înţelegeri, nu  su n t reprezentate decât de 
Iugoslavia. Aceasta apără o părere proprie şi merge pe 
drum uri proprii, nu numai în chestia austriacă, c i şi în 
ceea ce priveşte atitudinea fa ţă  de Rusia şi I ta lia ; de 
asemenea, în politica de înţelegere eu Bulgaria. A deduce 
de aci că guvernul din Belgrad a r  fi dispus să înceapă 
o îndepărtare de Paris şi o orientare spre Germania, ar 
fi actualmente cu totul greşit.

„E x trem .de  expusă politiceşte înăuntru şi în afară, 
Iugoslavia nu  caută altceva decât, să ţie  seama de inte
resele sale vitale de Stat, atunci când în  ciuda pactului 
balcanic, cu tendinţele sale clare contra Bulgariei, caută 
în mod voit să ajungă fa ţă de aleest S tat slav vecini, la 
o apropriere şi prietenie. Cu toată atitudinea duşmă
noasă a Micii înţelegeri fa ţă  de Germania. Iugoslavia 
urm ăreşte să aibe şi faţă de Reichul german, o politică 
de sinceră comprehensiune şii colaborare,

„Ortileum a r fi, chiar numai a Ceste strădu in ţe  inde
pendente ale politicii externe iugoslave şi sforţările vi
zibile ale prin ţului regent Paul, precum şi ale Suvera
nului român, sunt suficiente pen tru  ai lua o poziţie mai 
prudentă şi mai re ţinu tă  faţă de jocul periculos franeo- 
ruso-ceh al alianţelor şi aii acordurilor militare, şi pen tru  
a. recunoaşte clar greutăţile Mieii înţelegeri. Şi- botărî- 
rîle pe care le  va lua Anglia în  răfucliile ou Ita lia  şi 
F ran ţa, vor f i de mare influenţă asupra atitudinii vii
toare a Belgradului şi Bucureştilor, căci însemnătatea 
Marei B ritanii a crescut tocmai în ultimul timp în t r ’un 
mod considerabil în  Balcani.

„Aşa dar, înaintea conferinţei dela Bled. se prezintă 
urm ătorul tablou: pe când Cehoslovacia a ho tărît să se
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încorporeze necondiţionat în noul sistem de alianţă 
franco-rusă, în România şi Iugoslavia mu s ’a  lu a t încă 
nicilo botărîre.

,,Intre Praga şi Belgrad există un contrast evident 
eu  privire la marile Hindi directive cane ar trebuii urmate 
în  mod oamiun de către  Mica înţelegere. România stă în
tre  amândouă. Se va încerca influenţarea ei în  sens opus 
dinspre Belgrad, ca şi dinspre Priaiga. De rezuâtatulL a- 
cestei divergenţe de opânii va depinde însă şi făp tu i dacă 
înţelegerea balcanică va putea fi privită ca până acum, 
d rep t o pură pPeillungire a sistemului db aliiatnţe, depen
dinţe de Paris, în E uropa centrală şi ceai din Sud-Est, 
saiu dacă tendinţele de independenţă se vor putea con
cretiza şi în această înţelegere11.

„Acest. ultim  Hucriui s ’air întâmpla în ziua când Bel
gradul şi Bucureştii nu s ’a r  mai eonisdera îni stare a 
acoperi retragerea pofliirtiieii externe oelie. De oarece însă 
această retragere a Iugoslaviei pe linia înţelegerii Bal
canice n ’ar avea un  setas decât în calzul când şi Româ
nia ar fi de acord, se înţelege de ce Bucureştiul constitue 
tocmai în atoestie zille punctu l principal de atac all influ
enţelor diplomatice. In  aceste îm prejurări, conferinţa 
dieta Bled va f i de im portanţă liotărîtoare pentru  d ru 
m ul viitor al Micii Inţellagari“ .

VOELKTSCIIER BEOBACIITER din 28 August 
sub semnătura Dr. K. V., publică un articol întitulat: 
„Conferinţa dela llled“ . Insistând asupra declaraţiilor 
amicale ale pletipotenţiaruliii italian contele Guido de 
Viole-Compalto, cu prilejul ceremoniei acreditării sale 
pe lângă regatul iugoslav, ziarul crede că divergenţele 
iialo-iugoslave nu sunt totuşi înlăturate.

„Intre Belgrad şi Roma — afirmă autorul articolului 
—  stă Dalmaţia şi Adriatiica1 ‘.

KOELN ISCIIE ZEITUNG din 28 August, consacră 
un  articol pe două coloane conferinţei, sub titlu l „Mica 
înţelegere la Bled‘‘ . In tre altele se ocupă de evoluţia re
laţiilor amicale cu Italia, stânjenite de rivalitatea franco- 
italiană şi iugoslavă-italiană, şi aminteşte de eşuarea în 
1933, a pactului în  \patru, preconizat de Mussolini.

„Protestul vehement al Miieiiii Tnţedtegeri în  contra a- 
cestui pact a dus la  s ta tu tu l de argamilzare dini Februa
rie 1933, prin  care celle tre i State declarau că a  fla.ee în 
eomuln politica externă, asemeni urnei nuari puteri. Din 
această pricină, întregul plan al paietului în  p a tru  cu 
tendinţele revizioniste ale luii MuSsoilIiimii, a  căzut în apă. 
Toate aceste lucru ri — continuă zianuil—  sunt d iu  punc
tu l de vedere al .Statelor Micii înţelegeri, succese poli
tice importante1' .

„Fenomenale trecătoare de criiză în, Mica înţelegere 
n ’au  corespuns aşteptărilor unora, de a vedea, dfiteolrvân- 
du-se alianţa cellor tre i State. Dimpotrivă. Succesele ex
terne ale Micii înţelegeri, în acţiunea solidară, vor cons
titu i un  motiv destul de puternic pen tru  a răm âne şi 
mul departe strânse îm preună", adaugă autorul artico
lului.

MUXOHNEiR X EU ESTE XACHRICIITEX din  29 
August, publică o corespondenţă din Belgrad, întitulată  
,,Planuri dunărene în  penumbră11. In tre altele, comen
tând atitudinea Micii înţelegeri faţă de conflictul abisi
nian, corespondentul scrie:

„P rin  situaţia încă neclară a conflictului itaiio-aibisi- 
nian, conferinţa capătă u)n caracter condiţional, deşi1 nu 
e de contestat că F ran ţa  si Italia exercită în comun o 
puternică presiune, pen tru  a determina consiliul perma
nent al Micii înţelegeri de a lua hotărârii clare şi deci
sive' ‘.

Corespondentul subliniază cu acest prilej invitarea 
armatei iugoslave la manevrele italiene (lucrul se în
tâmplă pentru prima oară) şi de invitarea făcută de d. 
Suvich, primului ministru, d. Stoiadinovitsch, de a se 
întâlni cu dânsul de urgenţă la Veneţia cu prilejul în
toarcerii din Paris, unde permierul iugoslav merge, în 
legătură cu conferinţa dela Bled.

BoRS'EiN ZEiITUiNG din 28 August, comentând a- 
ceastă intervenţie franco-italiană, premergătoare '' sesiu
nii Ligii Naţiunilor, la care se va discuta conflctul abi
sinian, intitidează interogativ un  articol: ,,Presiune asu
pra Iugoslaviei'1. Această presiune s ’ar exercita prin in
termediul d-lui Beneş şi în  favoarea unei alianţe a Micii 
înţelegeri cu Rusia Sovietică, îndreptată împotriva Ger
maniei. Ziarul sfătueşte Iugoslavia să nu adere la o ase
menea politică.

Acelaşi ziar, cu data de 31 Iugust, întitulează semni
ficativ corespondenţa din Bled: „In jurul pactului du- 
nărean“ , cu subtitlurile: „Mica înţelegere studiază un  
memoriu francez; Beneş împinge Iugoslavia spre Mos- 
cova“ .

Temele conferinţei dela Bled sunt comentate în acelaşi 
sens de KOELNISCIIE ZEITUNG din 3 August, în tr ’o 
corespondenţă din Bled, având ca titluri: „Hotărîri con
crete greu de luat“ şi „Tot felul de svonuri“ .

Nou în această corespondenţă este zvonul că ministrul 
de externe turc, Tewfik Rusdij-Aras ar fi  lăsat să se 
înţeleagă că un pact dunărean n ’ar f i  acceptabil decât 
dacă s ’ar f i  încheiat înainte un pact mediteranean.

DEUTSCHE ALLGEMEIXE ZEITUNG d in -31 A u 
gust, în tr ’o corespondenţă din Bled, întitulată: „Iugo
slavia conduce Mica înţelegere11, înregistrează aceleaşi 
svonuri de presiune asupra Iugoslaviei pentru a relua 
relaţii diplomatice cu Rusia Sovietică şi pentru a susţine 
politica franco-italiană în  conflictul abisinian, pendinte 
la Societatea Naţiunilor. Ziarul caracterizează drept sen
zaţional toastul d-lui Stoiadinovici, în care premierul 
iugoslav ar f i  declarat că „şi acţiunile singuratice, nu 
numai pactele colective, pot asigura pacea11.

„E de eonstlatait —• termlilniă corespondentul — că noua 
•eonifigoraţiie a Europei în care conflictul italo-abisiindan 
joacă un rol important, creează Iugoslaviei o poziţie ex
cepţional de favorabilă, a tât pe planul internaţionali. 
cât şi în. interiorul Micii în ţelegeri".

FRANKFURTER ZEITUNG cu data de 1 Septem
vrie publicând telegrama cu comunicatul final al con
ferinţei din Bled, adaugă un scurt comentar, în  care se 
constată: Ş i de data aceasta recunoaşterea Rusiei Sovie
tice de către Iugoslavia n ’a fost menţionată, deşi „era 
de aşteptat ca Iugoslavia, sub presiunea aliaţilor săi, să 
se declare gata de a-şi racorda politica sa faţă de Rusia, 
cu aceia a lui Beneş şi Titulescu.

In  ce priveşte conflictul italo-abisinian, se anunţă vi
z ita  d-lui Stoiadinovici la Paris: „Neîndoios că are de 
gând de a face cunoscut acolo punctul de vedere al Micii 
înţelegeri în  chestia conflictidui abisinian, punct de ve
dere care pare a fi  mai aproape de cel englez decât de 
cel francez11.

Presa austriacă.

In  numărul din 25 August, NEUES W IENER JOUR
NAL, publică sub titlul: „Cinsprezece ani Mica înţele
gere“ următoarea corespondenţă din Belgrad:
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„Cercurile politice internaţionale manifestă un viu 
interes pentru conferinţa dela Belgrad a Micii înţele
geri. Dat fiind, situaţia generală, deciziunile acestei se
siuni, sunt de mare importanţă, deoarece de rezultatele 
acestei conferinţe depinde evoluţia lucrărilor în  Basinul 
Dunării, şi prin urmare viitoarea formă a Europei Cen
trale. Fără participarea activă a Micii înţelegeri este 
inimaginabilă astăzi o soluţionare a problemei danu
biene, cea mai im portantă problemă Central-Europeană,

..Nimeni nu este interesat mai direct şi în  m ăsură mai 
înaltă de o cooperare rodnică a Statelor Dunărene, decât 
Austria.

„De data aceasta mai există şi un alt motiv de a atrage 
interesul mondial asupra acestei conferinţe. Motivul 
este că Mica înţelegere îşi serbează totodată jubileul de 
cinsprezece ani dela înfiinţarea ei. D in tr’un tra ta t  de 
interese bilateral, semnat la 14 August 1920. în tre  Iu
goslavia şi Cehoslovacia, căruia i-a urm at la 23 Aprilie 
1923 un tra ta t analog între Cehoslovacia şi România, 
iar la 7 Iunie 1921 un tra ta t între România şi Iugosla
via, s ’a produs dela sine o comunitate cordială de in
terese a celor trei State, din care trep ta t Mica în ţele
gere s ’a transformat în t r ’o adevărată coaliţie.

„Încetul cu încetul a fost nevoie de a intensifica ali
anţa politică şi în direcţia culturală şi economică. S ’a 
creiat un consiliu economic special al Alicii înţelegeri, 
care se ocupă de- pregătirea bazelor fundamentale ale 
unei cooperări economice. Bărbaţii de Stat, conducători 

ai Micii înţelegeri, sunt puşi în faţa unei probleme din 
cele mai grele. Deşi rezultatele obţinute pe acest tărâm 
nu sunt încă cu totul satisfăcătoare, totuşi trebuesc 
luate în considerare în ce priveşte evoluţia stărilor eco
nomice din Europa centrală şi sudestică. Nu trebue res
pins punctul de vedere, că problemele economice, a r  pu
tea găsi reglementarea lor firească şi utilizabilă în pactul 
danubian, la care tind Statele Micii înţelegeri.

„Mica înţelegere a intervenit în repetate rânduri în 
momente importante, când era vorba de soarta Europei, 
dovedind'u-se totdeauna drept un reazăm eficace al 
păcii' ‘.

In  numărul din 29 August NEUES W IE N E R  JOUR
NAL publică o corespondentă din Bled, în  care se 
ocupă de actuala conferinţă a Micii înţelegeri.

Corespondentul arată că de data aceasta se vor dis
cuta probleme decisive ale Europei centrale.

In  ce priveşte conflictul italo-abisinian, bărbaţii de 
Stat ai Micii Înţelegeri simt de acord că străduinţele 
Societăţii Naţiunilor trebue să se îndrepte în cazul unui 
războiu spre o localizare în Africa răsăriteană.

I n  cont inuare  scrie:
..Misiunea este de a examina în viitorul apropiat, la o 

conferinţă dunăreană, drumurile şi posibilităţile care 
deoparte se deschid pentru  o Austrie independentă în 
direcţia politică şi consolidată în  direcţia economică, 
iar pe de altă parte posibilităţile care, după restabili
rea securităţii politce, a r putea realiza o refacere eco
nomică în Basinul Danubian. Pactul dunărean ar fi 
prim ul şi decisivul pas spre această unică evoluţie posi
bilă".

„Pentru Mica înţelegere este im portant şi fap tu l de 
a atrage şi Rusia în această cooperare constructivă din 
Europa centrală. Până acum Cehoslovacia şi România 
s ’au decis pentru reluarea de raporturi amicale cu Ru
sia, pe când Iugoslavia a avut o atitudine de refuz. Se 
intenţionează acum de a începe o revizuire a politicei 
iugoslave fa ţă  de Rusia.

„Conferinţa Micii înţelegeri, de mare im portanţă po
litică. începe cu ideia conducătoare a soldarităţii.

„Popoarele Europei centrale, se află în tr ’o barcă şi 
luptă îm preună pentru viitorul lo r" .

In  numărul din 25 August NEUEiS WIENER TACE - 
BLATT publică un articol semnat de d. Virginiu Gayda, 
redactor-şef al ziarului „Giornale d ’Italia, în care se 
ocupă de pactul dunărean.

La întrebarea, dacă există o posbilitate de a înlătura  
obstacolele care stau în calea realizării pactului, autorul 
dă următorul răspuns:

„Da, există un m ijloc: Raţiune şi moderaţiune.
„Nu trebue să se ceară prea mult. Trebue să se îna

inteze treptat. Punctul central este Austria. Toate ţă 
rile dunărene au interes ca ea să fie menţinută. Un 
pact, care ar garanta independenţa Aţistrei, fixând'u-se 
neimixtunea, ar fi un mijloc preţios pentru calificarea 
şi pacificarea Basinului Dunării.

„Astăzi trebue să ne gândim numai la un pact du
nărean general de neimixtiune, care ar putea fi comple
ta t p rin  pacte consultative bilaterale. Nerealizarea lui 
nu este un motiv de disperare. Există tra ta tu l italo- 
francez, care, sprijinit de concursul moral al Angliei, 
va funcţiona".

Presa iugoslavă.

Toate ziarele din Iugoslavia au publicat lungi arti
cole cu privire la conferinţa dela Bled a Micii în ţe 
legeri.

Ocupându-se de această chestiune, ziarul POLITIKA, 
din 29 August, spune în articolul său de fond între 
altele:

,;Ca şi în conferinţele din trecut ale Alifii înţelegeri, 
acest organism care joacă rolul unui factor important, 
în orice organizare de natu ră  să aducă o ridicare eco
nomică a Europei, cele trei State, care alcătuiesc Mica 
înţelegere, vor discuta şi acum toate problemele ce in 
teresează ţările respective şi Statele vecine din basinul 
dunărean.

„Inspiraţi din această ideie generală, reprezentanţii 
Iugoslaviei, României şi Cehoslovaciei vor examina 
toate problemele actuale ale politicei europene, care in
teresează Mica înţelegere, ca unitate internaţională, 
pentru a fixa poziţia Micii înţelegeri în viitoarele con
ferinţe internaţionale cu caracter politic si economic.

„Pe tărâm ul politic este necesar să se sublinieze do
rinţa celor trei State de a menţine pacea şi de a or
ganiza colaborarea internaţională pe bazele cele mai 
largi.

„Chestiunile economice la ordinea zilei sunt to t atât 
de im portante ca şi chestiunile politice. Mica înţelegere, 
a dovedit totdeauna bunăvoinţă pen tru  o colaborare pe 
baza cea mai largă cu toate Statele din basinul dunărean 
şi pentru menţinerea legăturilor sincere cu toate Statele 
dornice de menţinerea păcii şi de securitatea în toate re
giunile Europei.

„Liniile conducătoare ale Alicii înţelegeri sunt urm ă
toarele : respectarea independerţei şi neamestecul altor 
State în afacerile interne ale fiecărei ţări respective din 
Alica înţelegere, precum şi m enţinerea păcii pe baza 
stătu  quoului pe calea securităţii colective sau prin  
pacte de neagresiune.

„Activitatea reprezentanţilor: Român, Cehoslovac şi 
Iugoslav, d-nii Titulescu, Beneş şi Stoiadinovici a fost 
relevată în  toate părţile Europei, pentru  politica lor
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pacifică, conform principiului politicei franceze dusă 
de d. Laval.

In încheiere PO LITIK A  subliniază colaborarea pre
ţioasă pe care o aduce pactul înţelegerii Balcanice in 
comunitatea internaţională.

..Această conferinţă a Micii înţelegeri, ca şi cele pre
cedente, reprezintă, un pas înainte în silinţele ce se fac 
pentru menţinerea păcii Europene".

Ziarul \  REM E, din 28 August scrie în acelaşi sens, 
subliniind că Mica înţelegere şi înţelegerea Balcanică, 
reprezintă un bloc puternic pus în serviciul păcii. Ziarul 
spune că conferinţa dela Bled este o manifestare a  so
lidarităţii şi o manifestare impozantă în  folosul păcii.

NOVO-STI din Zagreb, cu data de 29 August, con
sacră un lung articol politicei dusă de Mica înţelegere, 
desvoltării sale şi rolului important pe care acest orga
nism îl joacă ca factor al păcii. Ziarul spune că cea de a 
15-a- conferinţă a Micei înţelegeri este de o importanţă is
torică, căci ea trebue să aducă mai m ult sau mai puţin  
o soluţie definitivă unor chestiuni ce pot f i  cu greu 
amânate, dată fiincl situaţia actuală şi care sunt efec
tu l desfăşurării evenimentelor mondiale.

Ocupându-se de relaţiile dintre Mica înţelegere şi Ru
sia Sovietelor, ziarul PRAVDA din 30 August scrie că în 
cercurile delegaţiei cehoslovace, la conferinţa din Bled,, se 
dă o mare importanţă raporturilor dintre, Statele Micii 
înţelegeri şi Uniunea Sovietelor. Aceste cercuri subli
niază, adaugă PRAVDA, că raporturile Micii înţelegeri 
cu Rusia Sovietică trebuesc să primească un sprijin  
prin recunoaşterea Uniunii Sovietelor de către Iugo
slavia. Franţa şi Rusia Sovietică sunt interesate în cel 
mai înalt grad la realizarea sistemului de garanţii co
lective pentru pacea în Europa. Mica înţelegere, con
tinuă ziarul, se găseşte, în ce priveşte această chestiune, 
pe acelaşi teren. Cercurile diplomatice cehoslovace, re
levă faptul că recunoaşterea Uniunii Sovietelor de către 
Iugoslavia ar da o forţă  şi mai mare, acţiunii de salv
gardare a actualului S ta tu t internaţional al Europei.

Cu privire la chestiunea restaurării Habsburgilor, 
PRAVDA scrie că cercurile diplomatice cehoslovace şi 
române subliniază fa p tu l că problema revenirii Habs- 
burgilor pe, tronul A ustriei nu este o problemă care in
teresează numai Mica înţelegere, ci întreaga Europă şi 
în special marile puteri care au semnat tratatul dela 
Saint Germain. Mica înţelegere precizează ziarul, ia ati
tudinea cea mai energică împotriva restaurării fostei fa
milii domnitoare pe tronul Austriei.

PRAVDA se ocupă apoi de colaborarea Statelor Micii 
înţelegeri în domeniul economic. Ziarul declară că se 
constată o identitate perfectă a punctelor de vedere a 
celor trei State în chestiunile privitoare la situaţia gene
rală internaţională, precum şi în problemele care inte
resează în mod direct ţările, Micii înţelegeri.

Presa cehoslovacă.
In  numărul din 29 A ugust, PRAGER PR E SSE  ocu- 

păndu-se de conferinţa dela, Bled, accentuează că prima 
şi cea mai importantă fap tă  a conferinţei trebue cătutată 
în  manifestările interne şi externe ale Micii înţelegeri.

„Conferinţa, scrie ziarul, va arăta din nou că Mica 
înţelegere este o creaţiune durabilă".

,.Problemele conferinţei nu sunt uşuoare, dar _ Mica 
înţelegere va căuta să le soluţioneze în acelaşi sp irit şi

cu aceeaşi convingere a responsabilităţii ei, care au ca
racterizat activitatea ei de cincisprezece ani".

„PRAGER TAGBLATT", cu data de 29 August, pu 
blică un articol întitulat: „Mica înţelegere şi Africa ră 
săriteană“ . Autorul arată că bărbaţii de Stat ai Micii 
înţelegeri, nu sunt încântaţi că trebue să se ocupe de 
această problemă; dar aşa cum se prezintă lucrurile as 
tăzi vor f i  nevoiţi să ia atitudine fa ţă  de litigiul abisi- 
nian. Aceasta din cauză că el va f i  desbătut la Societatea 
Naţiunilor.

Presa maghiară.

Presa maghiară se ocupă pe larg de conferinţa Micii 
înţelegeri, ţinută la Bled şi din întreaga ei atitudine 
rSiese nemulţumirea pentru strânsa solidaritate accen
tuată a Statelor Micii înţelegeri. Presa maghiară acuză 
Mica înţelegere că prin scopurile ce urmăreşte şi prin 
atitudinea sa ar împiedica consolidarea păcii, clarifi
carea şi îndreptarea situaţiei în Europa Centrală.

A stfel ziarul BUDAPESTI H IR LA P din 31 August 
în  editorialul său întitulat „Jocul de artificii dela Bled“ , 
printre altele scrie:

„Când scriem aceste rânduri, serbările dela Bled, s ’au 
sfârşit. M ajoritatea participanţilor au plecat, în credinţa 
că au isbutit să dovedească din nou lumii, cât de. strânsă 
este solidaritatea între Statele membre ale Micii în ţele
geri, ce instrument preţios este această alianţă, pentru 
menţinerea păcii şi în ce mare m ăsură îşi îndeplineşte 
misiunea de consolidare şi împăciuire a sufletelor. A rtifi
ciile lansate în atmosfera sărbătorească însă, a aruncat 
lumină .asupra gospodăriei de cincisprezece ani, a Micii 
înţelegeri şi dacă popoarele Europei vor încerca să facă 
bilanţul acestei gospodării, abia vor descoperi foarte mo
deste capitole, la activ. Din punct de vedere al linişte! 
lumii şl al adevăratei păci, bazată pe dreptate, acest bi
lanţ este, hotărît deficitar.

„Mica înţelegere obişnueşte să susţină cu mândrie, că 
este reprezentanta păcii, a liniştei şi consolidării. F aţă  
de aceste susţineri, este lucru cunoscut, că prin atitudinea 
ei, este o piedică pentru promovarea spiritului de împă- 
eiurie, pen tru  repararea nedreptăţilor şi pentru apli
carea în fap t a principiilor de egalitate; iar prin politica 
sa economică împiedică în mare măsură schimbul de m ăr
fu ri internaţional în Europa Centrală şi promovarea 
efectelor schimbului economic. Dacă politica Micii în 
ţelegeri ar dori să servească cu adevărat pacea şi liniştea, 
şi nu s ’ar strădui pentru menţinerea şi perpetuarea prin 
silnicie a nedreptăţdor existente, atunci dela semnarea 
tratatelor de pace şi până în prezent, soluţionarea ches
tiunilor bazinului dunărean nu ar fi mereu una din pro
blemele centrale ale politicei internaţionale. Atunci nu 
s ’ar observa în Europa Centrală acele semne ale anarhiei 
care .atrag atât de mult atenţia diplomaţiei asupra acestei 
regiuni".

„Activitatea de cincisprezece ani a Micii înţelegeri, 
în fond nu înseamnă altceva decât alianţă agresivă con
tra  Ungariei îngenuchiate, ca să nu se poată ridica şi să 
nu-şi poată cuceri dreptatea cu mijloace-paşn’ce. Şi dacă 
bilanţul de un deceniu şi jum ătate al acestei alianţe, este 
atât de pasiv din punct de vedere al consolidării păcu, 
atunci, acum când şi rezultatele consfătuirii dela Bled 
pot f i cu aproximaţie recapitulate, trebue să o spunem 
că nici aceasta nu a adus vreo schimbare, nici aceasta nu 
înseamnă vreun progres. Rezultatul ara tă  că, nici această 
consfătuire de trei zile, nu a adus nici măcar cu un pas, 
Europa spre adevărata pace.
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Presa magiară acuză de duplicitate politica Micii În 
ţelegeri şi în această ordine de idei, printre altele, zia
rul scrie:

„Punctul de vedere adoptat la Bled, a ra tă  că Mica 
înţelegere a r vrea să umble cu doi pepeni în t r ’o mână. 
Vede că F ran ţa se strădueşte atât de mult pentru  în
cheierea pactului dunărean, şi atunci fa ţă  de ea se arată 
în mod serios' dispusă să colaboreze în interesul încheierii 
lui şi să participe la el. Mica înţelegere are nevoie de 
această atitudine, spre a-şi păstra simpatia şi puternicul 
sprijin  al protectoarei sale. Simte însă că participarea 
ei la paetul-proiectat ar avea unele consecinţe practice
— definiţia concepţiei neimixtiunii, egalitatea —  a căror 
promovare însă, ar slăbi politica sa de cincisprezece ani, 
susţinătoare a opresiunii şi nedreptăţii. F a ţă  de F ranţa, 
deci, Mica înţelegere se arată dispusă de a-i sprijini 
străduinţele; pe de altă  parte însă, nu vrea să tragă con
secinţele practice, derivând din această predispoziţie.

„Această jonglerie — cu doi pepeni în t r ’o mână, poate 
fi un dibaci număr de spectacol acrobatic, nu credem 
însă că ar putea să poată eclipsa clara viziune a diplo
maţiei şi a opiniei publice mondiale, Ia r  cine vede clar, 
când se ocupă cu soarta viitoare a pactului dunărean, 
poate uşor constata activitatea fiecăruia în desfăşurarea 
lucrurilor, — pentru reuşita sau eşuarea proiectului".

Presa maghiară ocupându-se de atitudinea Micii în 
ţelegeri, în legătură cu conflictul Italo-Abisinian şi re
fer  induse la unele relatări ale d-nei Tabouis, redactoarea 
de politică externă a ziarului „OEUVRE", care a scris 
că Miniştrii de externe ai Statelor Micii Înţelegeri, la 
conferi?vţa dela Bled, s ’ar f i  ridicat în unanimitate contra 
punctului de vedere Italo-Francez, îri chestiunea conflic
tu lu i Italo-Abisinian şi s ’ar f i  declarat favorabili tezei 
Engleze, de a se aplica Italiei dispoziţiunile pactului fu n 
damental al Ligii Naţiunilor, chiar dacă aceasta ar merge 
în  detrimentul amiciţiei Italo-Franceze şi că Franţa ar 
exagera importanţa amiciţiei Italiene şi că ar face mai 
bine dacă s ’ar sprijini în  locul Italiei, pe Rusia —  comen
tează cu ironie atitudinea miniştrilor de externe ai Micii 
Înţelegeri. Astfel ziarul „8 ORAI UJiSÂG*‘ din 31 A u 
gust printre altele scrie:

■ „Dacă informaţiunile din Bled, ale ziaristei Franceze, 
sunt întemeiate, — şi nu avem motiv a ne îndoi de 
aceasta — atunci dârza atitudine anti Italiană a Micii 
înţelegeri, este o adevărată „benesiadă", adică o revenire 
la  vechea practică a m inistrului de externe ceh, când
— bineînţeles nerugat de nimeni — dă sfa turi bune în 
toate părţile, Marile P u te ri conducătoare ale lumii. 
Hotărîrea în chestiune nu spune nici mai mult, nici mai 
puţin, decât că Beneş, Titulescu şv iStoiadinovici, dăs
călesc Franţa. în ce priveşte interesele sale, la cât să eva
lueze amiciţia uneia sau altei mari puteri şi ce cale să 
urmeze în tr’o problemă a tâ t de grea cum este conflictul 
italo-abisinian.

„Mica înţelegere, este cu totul de altă părere. Abia 
s ’au întrunit cei trei miniştri, ai săi, şi chiar la prim a lor 
consfătuire de câteva ore — bineînţeles numai întrei ei 
şi fă ră  să prezinte vreo greutate pentru situaţia poli
tică internaţională — au rezolvat conflictul.

„F ranţa să se lepede de amiciţia Italiană, să se spri
jine pe Sovietele binecunoscute,. ca demne de încredere; 
iar contra Italiei să se aplice sancţiunile economice pre
văzute de pactul fundamental al Ligii Naţiunilor.

„Deci, după bărbaţii de Stat ai Micii înţelegeri,-pro
cedura ce ar trebui să urmeze Franţa, este foarte simplă 
şi nu necesită bătaie de cap. Dacă soluţionarea poate fi 
atât de simplă, nici nu ne putem închipui, de ce nu a 
dat şi până acuma Mica înţelegere acest sfa t F ranţei?

Or, poate numai de aceea că, reprezentanţele diplomatice 
ale Statelor Micei Antante nu ar îndrăzni să apară în 
faţa lui Laval cu astfel de recomandări?.

„Oricât de politicoşi ar fi francezii, nu .credem că 
nu i-ar da să înţeleagă Micii înţelegeri că astfel de „ati
tu d in i" , născute în atmosfera de focuri de artificii, 
depăşesc m ult limitele prescrise de uzanţa diplomatică 
şi tactul obligatoriu".

In  numărul din 30 August, P E S T E R  LLOYD scrie: 
,,lCu ocaizia actualei consfătuiri a Mineii înţelegeri s ’a 
subliniat, că această federaţiune de S ta t îşi serbează de 
data aceasta aniversarea de cincisprezece ani. Oricât loc 
a r ocupa în comunicatele conferinţei jubileul, se poate 
recunoaşte că actuala consfătuire a bărbaţilor de Stat, 
conducători ai Micii înţelegeri, trebue să se ocupe de 
probleme dificile, din care unele au dat prilej 3a con
troverse interne în sânul Mieii înţelegeri. In  prim ul 
rând chestiunea recunoaşterii Rusiei da( către Iugo
slavia şi apoi chestiunea habsburgică,

„Nu se poate preciza actualmente dacă s ’a realizat 
un punct de vedere comun al eelor tre i guverne faţă 
de aceste chestiuni. Mai vine să se alăture şi problema 
dificilă a atitudinei Micii înţelegeri fa ţă  de tema vii
toarei sesiuni a Societăţii N aţiunilor.

„'Cu. ocazia negocierilor s ’a  observat o discreţiune şi 
mai m are decât de obiceiuT In  orice caz este bătător iLa 
■ochi, că anum ite ziare franceze Scriu în tr ’un ton foarte 
sceptic asupra viitoarelor rezultate ale conferinţei".

Arata apoi că situaţia politică generală inspiră mari 
îngrijorări Micii înţelegeri şi încheie cu următoarele: 

„La aceasta vin să se adauge şi dificultăţi interne ale 
statelor Mieii înţelegeri. Iugoslavia se află întir’o difi
cilă perioadă de lichidare, care de cuirând a  d'us la o 
criză parţia lă a cabinetului.

„Viaţa publică a României este sdruncinată de mari 
afaceri de eorupţiune, plus permanentele svonuri de 
criză.

„A douia zi după deschiderea conferinţei a sosit şti
rea din Bratislava că P artid u l Naţional Slovac a ru p t 
negocierile asupra in trării în  -coaliţia guvernamentală 
anunţând o luptă aprigă împotriva guvernului.

„Se serbează jubileul Mieii înţelegeri, dar pare că 
lipseşte adevărata atmosferă de sărbătoare", — încheie 
ziarul budapestan.

In  numărul din 31 August, tot PESTE R  LLOYD, 
publică, sub titlul: „Rezidtatele confernţei dela Bled“ , 
un articol, în care afirmă că şi după încheierea confe
rinţei vor continua să existe m ii de semne de între
bare.

In  legătură cu punctul de vedere al Micei în ţelegeri. 
referitor la restaurarea habsburgică, enunţat iarăşi la 
conferinţa dela Bled, ziarul MAGYARSAG din 1 Sep
temvrie, analizează chestiunea şi încearcă să demonstreze 
că această chestiune ar f i  exclusiv de resortul intern al 
Austriei şi al Ungariei. Îş i exprimă mirarea că M im  în 
ţelegere, cu o populaţie totală de 45 milioane locuitori, 
şi înarmată până în dinţi, socoate primejdioasă pentru  
sine o eventuală restauraţie habsburgică în A ustria  
cu 7 milioane de locuitori şi Ungaria cu 9 milioane lo
cuitori, ambele dezarmate:

„Totuşi, teama Micei înţelegeri, este întemeiată — 
zice ziarul — din alte cauze.

„Restaurarea habsburgilor este în t r ’adevăr o mare 
problemă internaţională, nu însă din cauză că Mica 
Austrie sau Ungaria, groaznic m utilată, ar vrea să-şi 
restaureze fosta dinastie; ci din cauză că cercurile con
ducătoare Italiene, Engleze şi Franceze, atât din pune-
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tu l de vedere al intereselor marei m ajorităţi a popoa
relor bazinului dunărean, cât şi din acel al păcii euro
pene şi al achilibrului de forţe, după experienţa desi- 
lusionantă de cincisprezece ani, găsise intenabila situaţia 
creată la 1919—1920, jprin desmembrarea fostei monar
hii IJustro-Ungare. Ia r în  restaurarea habsburgilor, văd 
mijlocul prin  care să pornească din nou cursul colabo
rării paşnice, economice şi politice, în  bazinul dunărean, 
politiceşte şi economieeşte anarhizat. Timp de 15 ani, 
Mica înţelegere nu a făcut altceva decât ca p rin  forţă 
şi silnicie, în mod permanent, să pună piedici în calea 
restabilirii păcii şi a colaborării. A făcut tot ce a putut 
pentru menţinerea neschimbată a încordărilor politice şi 
economice. Xu a fost, dispusă să facă niciun pas pentru 
creearea atmosferii de îmjpăciuire şi apropiere. A zdrăn
gănit doar mereu sabia sa — adică sabia F ran ţe i — şi 
a creat, domnia silniciei brutale în bazinul dunărean, 
din care cauză viaţa politică şi economică a acestui bazin 
a ajuns pe povârnişul crizelor fără sfârşit.

„In interesul lor propriu  şi din punct de vedere ge
neral european, Italia şi F ran ţa  vor să' schimbe acum 
această situaţie. Aceasta este ideea călăuzitoare a pro
iectului pactului dunărean. Atunci deci, când conferinţa 
Alicei înţelegeri a hotărît că se cramponează de men
ţinerea neschimbată a actualelor stări de lucruri şi res
pinge, din capul locului restauraţia habsburgică, condi
ţionând de aceasta şi realizarea pactului dunărean şi 
adesiunea sa la acest pact, în realitate, Mica înţelegere 
s ’a pronunţat nu contra restauraţiei, ci contra nouei 
politici Italo-Franceze în bazinul dunărean şi Jpentru 
menţinerea politicii anachronice a ,,statu-quo"-ului. 
Aceasta înseamnă îndepărtarea de politica Franceză şi 
apropiere spre orientarea Germană.

„Nu putea suporta această întorsătură radicală, uni
tatea şi aşa destul de slabă a Micei înţelegeri ? La aceasta 
ne va răspunde viitorul apropiat. Şi oare Statul Ceh, a 
cărui existenţă naţională este deaproape am eninţată de 
marea primejdie germană, va mai putea urma multă 
vreme politica d-lui Beneş, care orbită de beţia puterii, 
duce la pieire şi asvârlă în gura marei Germanii în for
maţie, Statul Ceh renăscut?".

Presa elveţiană.

Sub titlul „Mica Înţelegere şi conferinţa dunăreană11. 
GAZETTE DE LAUISANNE din 29 August publică 
un articol datorit d-lui Leon Savadjian, în care subli- 
via-ză faptul că Mica înţelegere este o partizană hotă- 
rîtă a unei colaborări dunărene şi nu va refuza nicio ini
ţiativă susceptibilă să favorizeze această colaborare:

„.Mica înţelegere — scrie autorul —  posedă ceea ce 
tocmai lipseşte Europei : unitatea de vederi şi de acţiune. 
Ea posedă de altfel toate mijloacele pentru a se opune în 
mod eficace oricărei atingeri flagrante a tratatelor. Ni
meni. în mod logic, n ’o poate blama de a voi să facă să 
se respecte contractele şi formele legale.

„Mica înţelegere se va prezenta la conferinţa dunăreană 
conştientă de drepturile sale şi de forţa sa. deoarece ea 
nu cere nimic care să nu  file conform tratatelor şi anga
jamentelor luate. A r însemna să desperăm de viitor dacă 
a r fi obligată să lupte pas cu pas pentru a face să se 
prevaleze principiile cele mai elementare ale moralei 
internaţionale".

Presa polonă.

In  legătură cu aniversarea a 15 ani dela creearea Micei 
Înţelegeri CU RJER POZVARXY scrie între altele:

„In  curs de 15 ani, Mica Antantă a dat dovada vita

lităţii şi a prudenţei sale politice. Graţie solidarităţii S ta
telor Micei înţelegeri, au fost paralizate cele două în
cercări de a restabili monarhiia habsburgică.

„Mica A ntantă s ’a opus în mod eficace, eforturilor 
lingurilor, care nu s ’au pu tu t împăca cu clauzele teri
toriale ale tratatului dela Trianon. Faptul că problema 
restaurării Ilabsburgiilor a devenit din nou de actuali
tate, cu o fo iţă  îndoită, n ’a  permis Micei Antante ca să-şi 
slăbească vigilenţa faţă de situaţia din A ustria".

Presa bulgară.

In  numărul din 29 August, LA  BULGARIE, după 
ce face o dare de seamă a chestiunilor de care se va 
ocupa conferinţa dela Bled şi relevă importanţa hotă
rîri’or care vor fi  luate, scrie:

■ Alai m ult ca niciodată, atitudinea pe care gruparea 
Micii înţelegeri o va adopta fa ţă  de coltiplicaţiunile 
eventuale, interesează în cşl mai înalt grad întreaga 
opinie publică. De aceea urăm în mod sincer ca delibe
rările dela Bled să confirme nestrămutata unitate a 
asociaţiei pe care o formează cele trei State, a căror 
politică este îndreptată din ce în ce mai mult spre ex
tinderea bazelor colaborării popoarelor din Europa Cen
trală şi balcanică. Apreciind la justa ei valoare această 
sforţare, prietenii păcii trebue să o sprijine din toate pu
terile.- Ei vor fi contribuit astfel la strângerea legătu
rilor dintre popoarele uneia dintre regiunile cele mai 
zdruncinate ale Europei, ceea ce este o necesitate vitală 
pentru prosperitatea generală şi pentru succesul poli
ticii de înţelegere internaţională. Numai cu acest preţ 
se va putea trece o nouă etapă spre calea pacificării 
generale, cât şi spre apropierea popoarelor din Europa 
de Sud-E st".

Cu ocazia împlinirii a 15 ani dela înjghebarea Micei 
Înţelegeri, ziarul MIR din 26 August scrie sub titlul 
„Stabilitatea Micei înţelegeri11 :

„Acum câteva zile s ’au împlinit 15 ani dela încheierea 
alianţei în tre România, Iugoslavia şi Cehoslovacia. 
Această alianţă a fost denumită Mică Antantă, spre 
deosebire de Marea Antantă, o alianţă între Anglia, 
F ran ţa  şi R usia ; iar mai târziu şi Italia, încheiată după 
războiul mondial. In timpul existenţii sale, Mica în ţe 
legere a întâmpinat în calea sa mari dificultăţi, astăzi 
însă este mai complicată decât a fost dela început. Acei 
care au privit-o cu neîncredere, astăzi sunt completa
mente izolaţi".

In  legătură cu deschiderea conferinţei consiliului Mi
cei Înţelegeri dela Bled, presa bulgară publică mai multe 
articole, consacrate lucrărilor conferinţei.

Ziarul S'L’OVO din 29 August 1935, sub titlul „La 
Bled“ , scrie între alt ele :

„Căderea cabinetului Jeftici a amânat întrunirea, pro
iectată conferinţei Statelor Micei înţelegeri. Astfel, as
tăzi, în ziua deschiderii conferinţei, d. Stoiadinovici va 
lua pentru prima oară contact cu d-nii Beneş şi Titu- 
lescu.

„Ilotărîrile ce le va lua Consiliul Micei înţelegeri, vor 
influenţa întreaga politică a Statelor interesate.

„Până acum Statele Micei înţelegeri au luptat pentru 
menţinerea, integrităţii lor teritoriale şi au îm părtăşit 
oarecum punctele de vedere ale F ranţei.

„Astăzi aceste State se desolidarizează de F ran ţa  şi 
aici nu sunt în deplin acord în tre  ele în mai multe 
chestiuni: restaurarea casei de Habsburg, recunoaşterea 
Sovietelor, conflictul italo-abisinian şi numeroase alte 
probleme, ce interesează în cea mai mare parte Statele 
Micei înţelegeri.
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„Nu se ştie dacă se va putea ajunge la Bled la o uni
tate  de vederi, în ceea ce priveşte viitoarea acţiune di
plomatică a Micei Antante.

„Dacă Mica înţelegere va exprima o dorinţă sinceră 
de a menţine pacea, aceasta va avea, de sigur, o deose
bită importanţă' ‘.

Presa portugheză.

In  legătură cu 'problema Pactului Dunărean, cotidia
nul DIARIIO DE NOTI'CIAS din 24 August, scrie că:

„Activul animator al unei politici danubiene întrep- 
tat,e în acelaşi timp în contra. Ansehlussului şi contra res
taurării Ilabsburgilor, este ministrul cehoslovac Beneş, 
sp rijin it de T i tulieseu1, în, România şi însoţit, în  limitele 
oarecăror rezerve de guvernul iugoslav, care ocupă un 
loc mai independent în cadrele Micii Aaitante".

Insistând apoi, asupra propagandei naziste în  Ceho
slovacia şi asupra tendinţelor autonomismului croat, 
ziarul adauză că: Nu este prudent de a aştepta ca

Mica înţelegere, a cărei unitate este precară, să adopte 
o acţiune energică şi' decisivă în  favoarea independen
ţei Austriei, dacă această independenţă ar fi pusă, la 
un  moment dat în joc.

„Italia, şi numai Italia, — îndheie ziarul portughez— 
va fi m area vedetă a Pactului Dunărean v iito r".
Presa spaniolă.

Ocupându-se de aniversarea celor 15 ani de existenţă 
a micei înţelegeri, ziarul EL SiOL (Madrid) din 28 
August, scrie:

„Mica înţelegere — cine se mai îndoieşte azi? — 
face p arte  din concertul m arilor puteri şi apărătorii 
păcii şi a tratatelor în Europa, îi sunt obligaţi, tot a- 
tâ t ca şi apărătorii micilor S tate. Praga, Belgrad şi 
Bucureşti un iţi puternic şi trainic, au evitat multe tur- 
burări în  Europa şi vor continua să le evite pe viitor. 
Orice exemplu die amiciţie şi de solidaritate în tre  State, 
este bine de relevat în aceste momente grele ale politi
cei Europene".

RELAŢIILE DIN TRE ST A T ELE -U N ITE  ŞI U. R. S. S.
Presa engleză.

Toate ziarele engeleze din 26 Axigust publică corespon
denţele telegrafice primite din Washington şi din Mos
cova, din care reiese că Statele-TJnite ale Am ericii au 
protestat energic, p r in tr ’o notă înmânată guvernului So
vietic de către ambasadorul american din Moscova, con
tra propagandei subversive, precum şi a amestecului In 
ternaţionalei a IlI-a  în afacerile interne ale tării.

De aci a urmat un schimb de note diplomatice, al căror 
rezultat a fost o schimbare importantă în raporturile 
dintre cele două ţări.

Guvernul sovietic, în  răspunsid adresat Americei, a 
respins acuzaţia, pe motiv că nu are nicio legătură cu 
Internaţionala IlI-a , adăugând că nota americană nu 
aduce dovezi concludente.

Presa engleză, comentând faptele care a.u provocat 
schimbul de note diplomatice, arată că respectarea anga
jamentelor internaţionale de către Moscova are mare im
portanţă în interesul păcii.

DAILY MAIL din 26 August spune că protestid Sta- 
telor-Unite e bazat pe discursurile şi rezoluţiile din con
gresul internaţional comunist dela Moscova, când s ’au fă
cut declaraţii precise, din care reiese că s ’a violat acordul 
încheiat între ambele ţări, în Noemvrie 1933, când Sta- 
tele-TJnite au recunoscut Sovietele.

TIMES din 26 August încheie raportul prim it din  IFas- 
hington cu următoarele: „Nu putem considera în momen
tu l de faţă această notă ca un  ultimatum, dar avem toate 
motivele să credem că o ruptură rapidă şi completă a 
relaţiilor diplomatice ale Americei cu Sovietele este o 
posibilitate a v iitorulu i".

MORNING POST şi DAILY TELEG R A FII din 26 
August spun că nota americană este o prevenire directă 
cum cfiT „recunoaşterea" Sovietelor înoate f i  retrasă, dacă 
guvernul din Moscova nu pune capăt imediat agitaţiei 
comuniste din S ta t ele-TJ nit e.

DAILY MAIL din 27 August publică un articol de 
fond sub titlul „Nu te încrede niciodată în Moscova", 
în  care acuză guvernul sovietic de continuă activitate sub
versivă în toată lumea. Mai adaugă că Sovietele s ’au fo
losit până şi de fap tu l că sunt în Liga Naţiunilor, numai 
pentru scopuri dp propagandă.

Ziarele socialiste ale partidului laburist s ’au abţinut 
la început dela orice comentarii, aşteptând desfăşurarea 
evenimentelor; totuşi

MANOHESTER GUARDIAN din 27 August publică 
o corespondenţă presupusă a f i  d in  New-York, arătând 
că opinia publică ameiâcană nu este atât de alarmată, 
după cum ar reieşi din tonul notei americane; iar im 
presia generală este că o ruptură a relaţiilor diplomatice 
nu este nicidecum probabilă, decât numai dacă răspunsul 
Sovietelor va f i  din cale-afară de provocător.

Ziarul caută să micşoreze im portanţa incidentului, 
dăndu-şi părerea că are toate semnele că se va închide.

DAILY TELEG R A PII şi MORNING POST din 28 
August se ocupă de răspunsul Sovietelor — menţionând 
în acelaşi timp că şi Anglia a protestat oral prin amba
sadorul englez dela Moscova.

Constată că răspunsul dat de Soviete nu a satisfăcut 
nici guvernul englez, nici pe cel american.

MORNING POST din 29 August primeşte din Was
hington informaţia că tonul notei sovietice a produs o 
surpriză vădită în capitala Americei.
Presa polonă.

Ziarul KUR.1ER PORANNY din  Varşovia, cu data 
de 28 August, scrie’: '

„Răspunsul iritant al Guvernului Sovietic la demer
sul S tatelor Unite, conţine un pasaj menit să producă 
consternare în opinia publică mondială. In  răspunsul 
Moscovei se spune: „F ără  nicio îndoială nu este ceva 
nou pentru  guvernul Statelor Unite, că guvernul U. R. 
S. S. n ’a pu tu t să acepte şi n ’a acceptat niciun fel de an
gajamente în ceea ce priveşte internaţionala com unistă".

„In toate acordurile de până acum cu statele străine, 
guvernul sovietic, deşi nu s ’a identificat în mod formal 
cu activitatea internaţionalei comuniste, a făcut totuşi 
promisiuni din care rezultă că influenţează şi poate 
influenţa asupra acestei activităţi. Acţiunea Kominter- 
nului era slăbită şi acest lucru a durat câtva timjp. De
claraţia cuprinsă în actuala notă sovietică este deci o 
inovaţie în ceea ce priveşte raporturile cu Sovietele şi va 
aduce desigur cu sine o revizuire în opiniile statelor 
care au încheiat eu U. R. S. S., acorduri în baza unei 
concepţii opuse aceleia de care este condusă actualmente 
Moscova' ‘.
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POLSKA ZBROJNA, cu aceeaşi dată, publică:
„Conţinutul răspunsului Sovietelor la protestul Am

basadorului Statelor U nite la Moscova, este cel aşteptat.
„In  documentele din Noemvrie 1933, nu  este deloc 

vorba despre Komintern, ci numai despre guvernul U. 
Ii. S. S.; prinurm are ceea ce face Kominternul este o 
încălcare a angajam entelor luate de guvernul U. R. S. S. 
Acesta este în esenţă răspunsul sovietic.

„In acest răspuns însă găsim un pasaj, în care se re
levă aproajpe cu indignare faptul că cineva ar fi putut 
presupune că guvernul Sovietic şi-ar fi pu tu t asuma 
angajamente în priv inţa Kominternului. De aici rezultă 
clar că politica sovietică are două etaje. E ta ju l I : Gu
vernul d-lui S talin cu d. Litwinoff, comisar al Afaceri
lor Străine; etajul al II-lea: Kominternul cu aceiaşi 
dom ni: Stalin şi Litwinoff.

„In  etajul întâi — fraze frumoase, rotunjite, despre 
pace şi despre înţelegerea generală; la al doilea: arse
nale de agitaţii revoluţionare mondiale.

„In lumina acestei politici cu două etaje, dar cu ace
leaşi persoane, se evidenţiază clar conturul răspunsului 
sovietic".

Cotidianul ILUSTROW ANY K U R JER  CODZIENNY 
din  Cracovia, cu data de 28 August, ocupându-se de a- 
ceeaşi chestiune, scrie:

„Opinia publică din Polonia a urm ărit cu mult interes 
exploziile sentimentale ale Europei la adresa Rusiei. Am 
ascultat, zâmbind ironic, „sfaturile" care ni se dădeau 
şi reproşurile că Polonia n ’a fost în stare să întreţină, 
■cuini ar fi trebuit, raportu ri cu Rusia sovietică, deşi toc
mai Polonia a. fost prim ul S.tat care a ajuns la o înţe
legere cu Sovietele, pe bază de neagresiune. Ceva mai 
m ult chiar: politica polonă a tins la o consolidare a ra 
porturilor polono-sovietice, fără să uite însă că alături 
de Guvernul sovietic există şi Kominternul. De aceea nu 
am  avut de suferit niciun fel de decepţii şi surprize.

„La emularea pentru câştigarea bunelor gra ţii mosco
vite, diferite persoane au  u ita t adesea că în drum  spre 
Moscova a r fi bine să asculte şi ce se spune la Varşovia.

„Toţi partizanii unei păci reale salută cu deplină re
cunoştinţă acţiunea bărbătească şi sinceră a Statelor U- 
nite. Guvernul sovietic va fi silit să se decidă să continue 
sau nu jocul cu două feţe de până acum. Guvernul so
vietic va trebui să-şi dea seama că colaborarea lui ulte
rioară cu restul lumii va depinde în întregime de înce
tarea acestei politici.de duplicitate.

„Ajutorul politic şi m ilitar al Sovietelor poate fi în- 
t r ’adevăr un aport foarte apreciat pentru diferitele com
binaţii politice, dar niciun S ta t nu va voi să răsplătească 
amiciţia sovietică cu ameninţarea permanentă a unei re
voluţii între graniţele p ro p rii" .

GAZETA POLSKA, cu aceeaşi dată, publică la rân
dul ei, următoarele:

•
„După cum ena de aşteptart,, guvernul sovietic a  recurs 

înlcă -odlată lia lăm urirea stereotipă că „nu eisite respon
sabili" de activitatea Enrterniaţkmafeii a: IlI-a. De dată 
aceasta însă trebue să punem la îndoială diacă notai vice- 
eomisarului U. R. S. S., pentru Afacerile Străine, d. 
Krestinski, la protestul ambasadorului Bullitt, va fi sa
tisfăcătoare pentru opinia publică a ţărilor nebolşevice.

„Singurul faptul că s ’a autorizat ca şedinţele con
gresului Komilntiemulud să aibă toc la  Moscova;, î n t r ’una 
din clădirile de Stat, cele mai mari (în  casa uniunilor 
profesionale, uniunii etatizate în U. R. S. S .), apoi faptul 
că agenţia telegrafică Tass, a fost pusă la dispoziţia con
gresului, iar -această, agenţie a colportat dările de seamă 
asupra desbaterilor şi în străinătate; şi, în sfârşit, soli

darizarea deplină a oratorilor nu  numai cu întreaga 
politică a Uniunii sovietice, dar chiar şi cu fiecare act 
aparte — toiate aoastea —- lăsăm la  o parte îm preju
rarea -că a r  fi o imposibilitate fizică să poată avea loc 
în U. R. S. S. vreo în trunire care să fie în contradicţie 
eu politica U. R. S. S., toate acestea dovedesc în modul 
cel mai desăvârşit că congresid al VlI-lea al Kominter
nului a avut loc sub egida guvernului sovietic“ .

K U R JER  WARSZAWSKI din 28 August publică 
între altele:

„Fără a anticipa asupra atitudinii pe care o va lua 
guvernul preşedintelufli Roosevefllţ, faţă 'de răspunsul pur 
bolşevic al sovietelor, constatăm încă odată în mod ho- 
tă rît — ceea ce de -altfel -am afirm at în nenumărate 
rânduri —  -că niciun fel de -angajamente bolşevice mi 
pot fi luate în serios. Fiecare contractant al republicii 
comuniste va avea de a face, mai curând sau mai târziu 
eu o rea voinţă şi eu o acţiune subversivă din partea 
sovietelor, asemenea acelora întreprinse în ultim ul timp 
în America sub masca „acţiunii independente a Komin
ternului1 1.

„Lovitura dată. labelor ruseşti '1 de către guvernul 
americani, imediat după congresul Kominternului dela 
Moşcova şi după faimoasele declaraţii ale „tovarăşului 
D im itrieff11, a r trebuii, să aducă aminte acelora care îşi 
mai fac însă iluzii în privinţa sincerităţii intenţiilor 
şi acţiunilor sovietice, deviza de 'Căpetenie a  ,,-ştiinţei" 
lui Lem n: „Cu o mână să semnaţi şi eu cealaltă să 
ştergeţi şi să ruipeţi- angajamente şi acorduri".

Presa franceză.

Subt semnătura d-lui A. Albert-Petit, JOURNAL 
DES D eBA TS din 27 August relevă protestul guver
nului american împotriva programului de propagandă 
din diferite ţări, votat în  ultim ul congres al Interna
ţionalei Comuniste. E l atrage atenţia asupra faptului că 
relaţiunile dintre Statele-Unite şi U. B. 8. S. n ’au fost 
reluate, decât sub condiţia expresă că fiecare se va 
abţine de a interveni în afacerile interne ale altui stat.

,,Statele-Unite au o teamă bolnăvieoasă de a nu fi 
implicate în afacerile europene", 'scrie d. A. Albert- 
Petit.

„Reluând raporturile cu Sovietele, ele n ’au favorizat, 
de sigur, politica lor de izolare. Ele se dezinteresează de 
ceea ce se petrece în vechiul continent, dar îşi dau seama 
că vechiul continent se interesează de- ele, tocmai din 
punctele de vedere cele mai puţin  avantajoase pen
tru  ele".

I). Saint-Brice în LE JOURNAL din 27 August re
levă protestările Statelor-TJnite faţă de acţiunile crimi
nale ale agenţilor Internaţionalei a IlI-a.

„ In tr ’adevăr, scrie d. Saint-iBri-ce, relaţiunile dintre 
Moscova şi Washington păreau orientate în sensul cel 
mai favorabil. Acum câteva săptămâni s ’a încheiat un 
acord comercial prin care americanii făceau mari con
cesiuni Sovietelor. Şi iată că Sovietele violează angaja
mentele de neutralitate politică luate de d. Litvinof la 
16 Noemvrie 1933 şi care erau condiţia formală a re
cunoaşterii noului regim rus de către Statele-Unite11.

D. Louis Terrenoire în  „ L ’AUBE11 din 27 August 
arată că activitatea comunistă a Internaţionalei a IlI-a  
a neliniştit şi a decepţionat guvernul din Washington, 
care, invocând ca pretext congresul Kominternului, a 
protestat la Moscova împotriva ingerinţei sovietice în 
afacerile sale şi i-a amintit angajamentele luate de d. 
Litvinof în ziua de 16 Noemvrie 1933.
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